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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

November 8.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zsombor nevû olvasóinkat.
Zsombor: Régi magyar személynév-

bôl. A krónikák szerint az erdélyi Gyu-
la  vajda apjának neve volt. Eredete 
tisztázatlan, feltehetôen bolgár-török 
és jelentése: bölény.

Köszönthetjük még: Gotfried, Hó-
dos, Gál, Kasztor, Kolos nevû bará-
tainkat. 
November 9.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Tivadar nevû olvasóinkat.
Tivadar: A görög Theodórosz név 

latinosított Theodorus formájának rö-
vidülésébôl. Jelentése: Isten ajándéka.

Köszönthetjük még: Fedor, Tódor, 
Nátán, Teodor, Tihamér nevû bará-
tainkat.
November 10.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Réka nevû olvasóinkat.
Réka: Attila hun uralkodó feleségé-

nek neve. A Réka névalak voltaképpen 
a Priszkosz rhetornál olvasható Kreka. 
A név eredeti török kiejtése Arikan. 

Köszönthetjük még: Florencia, Flo-
rentina, Jusztusz, Tibor, Virginia 
nevû barátainkat.
November 11.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Márton nevû olvasóinkat.
Márton: A latin Martinus rövidülése. 

Jelentése: Mars istenhez hasonló, me-
rész, bátor. 

Köszönthetjük még: Atád, Martin,  
Ménrót, Nimród nevû barátainkat.
November 12.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Jónás és Renato, Renáta nevû olva-
sóinkat. 
Jónás: A héber Jónah görögös-latinos 

Jonas formájából ered. Jelentése: ga-
lamb.
Renato: A latin Renatus név olasz 

formájából származik. Jelentése: új-
szülött.
Renata: a Renato név nôi formája.
Köszönthetjük még: Aba, Asztrid, 

Emil, Hümér, Jozefa nevû barátain-
kat.
November 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Szilvia nevû olvasóinkat.
Szilvia: A Szilviusz férfinév nôi 

párja.
Köszönthetjük még: Bulcsú, Eugén, 

Jenô, Miklós, Szilviusz, Szaniszló 
nevû barátainkat. 
November 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Aliz nevû olvasóinkat.
Aliz: Az Alice névbôl, mely az Adel-

heid, Alexandra és Elisabeth nevek 
ön-állósult francia és angol becézôje.

Köszönthetjük még Alexandra, 
Adél, Huba, Szidónia nevû barátain-
kat.

aki feleségének, Borbálának a családi birtokán teremtett egy csöppnyi Firenzét 
az 1400-as évek elején. A mûemléképületre az elmúlt két évtized alatt szaka-
szosan több mint egymilliárd forintot költöttek.

A többség akár ezer forintos 
benzinárig is használná kocsiját

A Generali Biztosító egyik legutóbbi felmérése szerint ezer forint körüli 
benzinárig használná kocsiját a megkérdezett autósok 70 százaléka, a fenn-
maradó 30 százalék a benzinár alakulásától függetlenül mindenféleképpen 
autóba ülne –– mondta Ilics László, a biztosító vezérigazgató-helyettese egy 
budapesti háttérbeszélgetésen.

Ilics László kiemelte: a Generali kutatásának tapasztalatai arra is rámutattak, 
hogy az idei kgfb-kampány során az árverseny mellett a szolgáltatások összeve-
tése, versenye is elôtérbe kerülhet a biztosítóválasztás alkalmával. A vezérigaz-
gató-helyettes kifejtette: az 1200 fôs reprezentatív kutatás eredményei alapján 
a nôk ragaszkodnak jobban az autós közlekedéshez. Míg a férfiak átlagosan 
már 663 forintos benzinár mellett döntenének alternatív közlekedési eszköz 
mellett, a hölgyeknél ez az árszint ezer forint felett volt.

Míg a Budapesten élôk már 500 forint körüli benzinár mellett „letennék” az 
autójukat, addig a vidéki városokban és falvakban ugyanez csak ezer forintot 
meghaladó üzemanyagár mellett történne meg –– emelte ki Ilics László  Felte-
hetôen ennek hátterében a jóval nehezebben elérhetô alternatív közlekedési 
lehetôségek állnak –– tette hozzá.

Vörösiszap-per: 
Fizetnie kell a Malnak

A Fôvárosi Törvényszék döntése értelmében a Mal Zrt.-nek kártérítést kell 
kifizetnie Konkoly Józsefnek, miután a testület megállapította a cég kárté-
ritési felelôsségét.

A vörösiszapömlést követô elsô kártérítési per 2010 novemberében kez-
dôdött meg a Fôvárosi Bíróságon: Konkoly József devecseri lakos csaknem 20 
millió forint kártérítést kért a katasztrófáért szerinte felelôs Magyar Alumí-
nium Termelô és Kereskedelmi (Mal) Zrt. ellen. A bíróság az összegrôl egye-
lôre nem határozott, csak azt mondták ki, hogy a cégnek kártérítési felelôssége 
van.

A több mint két évvel ezelôtti katasztrófában az 56 éves férfi 56 négyzet-
méteres háza, amelynek felújítására készült, annak berendezése, a garázs és a 
kert teljes mértékben elpusztult, ezen kívül megsemmisültek olyan személyes 
tárgyai is, amelyek többé már nem pótolhatók. „Ingatlannal rendelkezô hajlék-
talan vagyok” –– mondta az elsô tárgyalási napon.

Tavaly januárban a Fôvárosi Bíróság ideiglenes intézkedése nyomán Kon-
koly József már kapott tízmillió forintot a Mal-tól. A végzés nem az jelentette, 
hogy a bíróság kimondta volna a Mal felelôsségét a katasztrófa miatt.

A Mal Zrt. Ajka melletti egyik iszaptározójának gátja október 4-én szakadt 
át. A vörösiszap három települést –– Kolontár, Devecser, Somlóvásárhely –– 
öntött el, a katasztrófa következtében 10 ember meghalt, több mint 120 megsé-
rült.

Másfél milliárd 
az ozorai Pipo-várra

A másfél milliárd forintos uniós és állami támogatásról szóló szerzôdést 
Varga Kálmán, a Pipo-várat felügyelô Mûemlékek Nemzeti Gondnokságának 
igazgatója és Sebestyén Attila, a Dél-dunántúli Regionális Fejlesztési Ügy-
nökség operatív igazgatója írta alá.

A munka során folytatódik a reneszánsz várkastély felújítása, helyreállítják 
és feljáróhidakkal egészítik ki az épületet körülvevô várfalat, megújítják a vár 
kertjét, és feltárják a várárkot, amely jelenleg be van temetve. Készül egy fo-
gadótér az úgy nevezett Kula-kertben, ahol parkolót, szabadtéri színpadot, ját-
szóteret alakítanak ki. A település, amely máig sokat megôrzött reneszánsz 
hangulatából, a felújítás során reneszánsz fôteret kap.

Dobó Ágnes, a Mûemlékek Nemzeti Gondnokságának (MNG) igazgatóhe-
lyettese kiemelte, hogy a fejlesztés egyik érdekessége lesz a „piazza” sarkában 
lévô gólyafészek felfedezése. A látogatók nyaranta egy kamera segítségével 
figyelhetik meg a gólyacsalád életét a szintén felújítandó Esterházy kocsmában 
elhelyezett képernyôn.

Az MNG munkatársa kiemelte, hogy a Pipo váraként emlegetett ozorai vár-
kastély teljesen eltér a magyarországi mûemlékektôl. Igazi kuriózum, mert a 
reneszánsz világ hangulatát tükrözô épületek másutt csak jelentôs átépítésekkel 
vagy romosan maradtak fenn.

A várkastélyt a település egy Firenzébôl érkezett, késôbb szép karriert befu-
tott kereskedôsegédnek köszönheti, akit a helybéliek Pipóként emlegettek, és 

Fájdalommal tudatjuk mindazokkal akik ismerték 
és szerették, hogy a legjobb férj és apa 

Ittak Ferenc
2012. október 16-án, 91 éves korában elhunyt.

Gyászolják felesége Magda és fia Péter. 

Emléke örökke szívünkben 

marad.

Nyugodjék békében. 
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HÍREK Irons brit színész is gratulált, és köszöntötték Lady Valerie Soltit azok a ba-
rátok, a Solti Alapítvány támogatói, akik Budapestre elkísérték.

A püspöki szinódus állandó 
tanácsa tagjává választották 

Erdô Pétert
Erdô Péter bíboros, prímás, esztergom–budapesti érseket, az Európai Püs-

pöki Konferenciák Tanácsának (CCEE) elnökét a püspöki szinódus állandó 
tanácsa tagjává választották –– közölte a Magyar Katolikus Püspöki Konfe-
rencia (MKPK) sajtószolgálata.

Mint írták, a vezetô testületbe Erdô Péteren kívül még két európai bíborost 
választottak kedden Rómában: Bruno Fortét, Chieti-Vasto érsekét és 
Christoph Schönborn bécsi érseket. Az MKPK sajtószolgálatának közlése 
szerint a választás után újságírókkal folytatott beszélgetésen Erdô Péter 
megjegyezte, hogy Európa „ugyan mindig is a leginkább szekularizált része 
volt a világnak, de rendelkezik a kultúra, a mûvészet eredendôen keresztény 
ihletésû szépségével”. Emlékeztetett arra is, hogy a lisszaboni szerzôdés 
elismeri a vallások szerepét a civil és a közösségi szférában.

Erdô Péter hangsúlyozta, hogy az az elképzelés, miszerint a felekezetek 
közösen evangelizálhatják újra földrészünket, gyakorlati tapasztalat, amelyet 
a katolikus-ortodox fórum sikere is bizonyít. Hozzátette azonban, hogy amíg 
nincs meg a teljes egység, addig teljes mértékben közös evangelizáció sem 
lehetséges.

Erdô Péter rámutatott: szeretnék, ha a katolikus mozgalmak teljes jogú 
tagjai legyenek az egyházmegyéknek és a plébániáknak. Ugyanakkor orszá-
gonként különbözô a helyzet, német nyelvterületeken például a karizmatikus 
mozgalmak nem töltenek be olyan nagy szerepet, mint más országokban.

A püspöki szinódus a pápa által meghatározott idôben összejöveteleket tartó 
testület. A világ különbözô vidékeirôl kiválasztott püspökök gyûlésének célja a 
pápa és a püspökök közötti kapcsolat ápolása, valamint az, hogy a püspökök a 
pápának a hit és erkölcs védelmére és erôsítésére, az egyházi fegyelem meg-
szilárdítására tanácsaikkal segítséget nyújtsanak, s az egyháznak a világban 
való tevékenységével összefüggô kérdésekrôl tárgyaljanak.

Otthon vannak a huszárok
Átlépték a magyar határt a Svédországban állatkínzással vádolt bakonyi 

huszárok, akik a svédországi kényszerpihenô miatt a korábban tervezett 8-10 
ezer kilométer helyett csak 6500 kilométert tesznek meg lóháton Várpalotáig.

A Bakonyi Poroszkálók Hagyományôrzô és Sport Egyesület vezetôje, Cse-
pin Péter társával, Bakó Sándorral még április 7-én indult Várpalotáról az 
Északi portya elnevezésû útra hagyományos huszárviseletben. Az eredeti terv 
szerint az egyesület tagjai Svédország, Finnország, Észtország, Lettország, 
Litvánia, Lengyelország, Kelet-Szlovákia és Kelet-Magyarország érintésével 
november végén, december elején érkeztek volna vissza Várpalotára.

A magyar huszárokat azonban július 1-jén a svédországi Amal városában 
állatkínzás miatt ôrizetbe vették, majd július 3-án ugyan szabadon bocsátották 
ôket, de egy hónapig várniuk kellett az állatorvosi engedélyre, hogy továbbu-
tazhassanak.

Csepin Péter korábban arról számolt be, hogy Amalban társával, Bakó 
Sándorral és két lovukkal pihentek, mivel az egyik lovuk lábán duzzanat ke-
letkezett, kezelték, majd állatorvost is hívtak, amikor egy állatvédô feljelentése 
alapján a rendôrség magánfogdába vitte ôket. Az állatkínzás vádját azután 
ejtették velük szemben, és kiengedték ôket a fogdából.

Csepin Péter telefonon arról értesítette az MTI-t, hogy az Északi portya a 
déli órákban lépte át a magyar határt Lácacsékénél. Hozzátette, hogy eddig 
hatezer kilométert tettek meg Várpalotáról. Lengyelországon és Szlovákián át 
tértek Magyarországra, terveik szerint november közepére érkeznek meg 
Várpalotára. Útjuk céljának korábban Csepin Péter azt nevezte, hogy felele-
venítsék a magyar huszár- és lovashagyományokat, népszerûsítsék a lovas-
sportot, a tartalékos katonai szolgálatot, valamint jó hírét vigyék az országnak.

Üzleti megfontolásból helyezték 
a lôszereket a Balatonba?

Felmerült annak gyanúja, hogy idén nyáron a Balatonban megtalált lôsze-
reket szándékosan, üzleti megfontolásból helyezték a tó medrébe –– jelentette 
ki Balázs Árpád (Fidesz), Siófok polgármestere a helyi képviselô-testület 
ülésén.

A testületi ülésen elhangzottak szerint a Balatonban soha nem történt olyan 
baleset, amelyet második világháborúból visszamaradt lôszer okozott volna; 
üzleti érdekek húzódhatnak meg amögött, hogy egyes nyilatkozatok szerint a 
Balaton aknamentesítési munkáira pályázati forrásból kellene pénzt biztosítani.

Balázs Árpád úgy fogalmazott: meggyôzôdése, hogy a fürdôsávban és a 
hajózási útvonalakon a tó medre nem rejt világháborús lôszereket és aknákat, 
ezt bizonyítja a legutóbbi balatonlellei kutatóakció is. Mint kifejtette, a balatoni 
strandok és hajózási utak aknamentesítését a második világháború után, 1945 
nyarán 78 folyamôr végezte el, a hajójáratok aknamentesítését pedig 1946 
márciusában kezdte meg a magyar honvéd mûszaki hadosztály aknakutató 
egysége.

„Vásott kölyköknek szokásuk, hogy a lábukkal gödröket ásnak az iszapban”, 
emellett pedig szinte naponta járják detektoros „kincskeresôk” a medret, 
értékek után kutatva, ezek fényében elmondható, hogy önerôbôl a fürdôzôsáv 
szinte minden négyzetcentiméterét átvizsgálták –– summázta véleményét.

A polgármester emlékeztetett arra, hogy több mint tíz évvel ezelôtt is volt 
„egy magánvállalkozói aktivitás”, amikor néhány négyzetméteres területen 
több lôszert is találtak Balatonföldvárnál. Az eset után a vállalkozó egymilliárd 
forintért vállalta volna a Balaton akna- és lôszermentesítését.

A távirati iroda kérdésére Knezsik István, az Autós Nagykoalíció elnöke 
elmondta: a magyarországi „autós összkár” –– a balesetek okozta közvetlen és 
közvetett károkat, a kiesett munkaórákat is beszámítva – becslések alapján 
eléri éves szinten a 700 milliárd forintot.

Csökkenti bruttó 10, illetve 7 forinttal a 95-ös benzin és a gázolaj literenkénti 
nagykereskedelmi árát pénteken a Mol Nyrt. –– értesült piaci forrásokból 
korábban a távirati iroda. A Mol egy hete emelte bruttó 2 forinttal a 95-ös ben-
zin, illetve 3 forinttal a gázolaj literenkénti nagykereskedelmi árát. A mostani 
csökkentéssel a 95-ös benzin átlagára 423-424 forintra, a gázolajé pedig 430-431 
forintra esik. A benzin ára az idén április elején érte el csúcsát, akkor egy liter 
átlagosan 451 forintba került. A gázolaj január közepén volt a legdrágább, ak-
kor egy liter átlagosan 449 forint volt. Az autósok 20-25 forintos árkülönbséget 
is tapasztalhatnak a kutaknál.

Világhírû lett a 2-es villamos
A Duna-parti 2-es villamos bekerült a világ tíz legszebb villamosvonala közé. 

A National Geographic Életre szóló utazások címû könyvében megjelent tízes 
listán a budapesti villamost a hetedikként emlegetik; a 2-es villamos ezzel meg-
elôzte a lisszaboni 28-as, az amszterdami 2-es, és a berlini 68-as villamos vona-
lát. Az aranyérmet a torontói 501-es villamos kapta, a második helyezett a 
George Benson Waterfront Streetcar lett, a harmadik helyen a New Orleans-i 
St. Charles Streetcar Tour végzett.

A második világháború után létrejött vonal a pesti felsô rakparton halad a 
Jászai Mari térrôl indulva, és a Kossuth tér vonalában ér ki a Duna-partra, 
majd a Lánchíd alatt jut el a Duna-korzóra. Nyáron a hétvégi nosztalgiajáratok 
kedvelt útvonalaként tartják számon, decemberben pedig karácsonyi díszbe 
öltöztetik a kocsikat.

A National Geographic kiemelte, hogy a 2-es villamos útvonaláról nyílik a 
legszebb kilátás a Parlamentre és a Budai Várra, mivel a 155 kilométeres 
villamoshálózat egyes járatai közül ez halad a legközelebb a folyóparthoz.

Eurovízió: 
magyar nyelvû dalokat várnak
Indul a magyar verseny, amelyen majd eldôl, hogy melyik dal képviseli 

Magyarországot az Eurovíziós Dalfesztivál következô szezonjában –– jelentette 
be Gazsó L. Ferenc, a Médiaszolgáltatás-támogató és Vagyonkezelô Alap 
(MTVA) tartalom-elôállítási vezérigazgató-helyettese.

Magyar dalszerzôk háromperces mûveit várják –– mondta Gazsó L. Ferenc, 
aki reményét fejezte ki, hogy minél többen jelentkeznek a versenyre. A Dal 
címû produkció „nagyobb méretû vállalkozás lesz”, mint tavaly. Az elôzô évhez 
képest változás, hogy a magyar közönségnek minden dal magyarul szólal meg 
–– közölte.

A dalokat december 20-ig várják, és csak olyan szerzeménnyel lehet nevezni, 
amely szeptember elseje elôtt nem jelent meg. A legjobb 20, 30, 40 –– vagy akár 
több –– dalt mutatják majd be a nézôknek.

Gazsó L. Ferenc megjegyezte, rengeteg jó énekes és együttes van Magyaror-
szágon, de „kevés a jó magyar dal”. A közmédia az M1 csatornán ezen szeretne 
alapvetôen változtatni –– mondta.

A verseny elsôsorban szerzôi; a svédországi Malmôben rendezik majd 
egyébként az Eurovíziós Dalfesztivált, jövô év májusában.

Magas állami kitüntetést vett át 
Lady Valerie Solti

A Magyar Érdemrend középkeresztje a csillaggal kitüntetést vette át Lady 
Valerie Solti Orbán Viktor miniszterelnöktôl  a Parlament Munkácsy-termé-
ben.

Lady Valerie Solti néhai férje, Solti György világhírû karmester szellemi 
hagyatékának ápolásáért, a magyar kultúra és a magyar tehetségek támo-
gatásáért kapta az elismerést. Solti György az egész világot hódította meg 
mûvészetével –– mondta méltatásában a miniszterelnök. „Születésének 100. 
évfordulója alkalmából az UNESCO a huszadik század második felének egyik 
legnagyobb karmestere emlékének szenteli ezt az évet. Az évforduló jó alkalom 
arra, hogy Solti György özvegyének kifejezzük az egész nemzet háláját és 
nagyrabecsülését azért az áldozatos munkáért, amelyet Solti örökségének gon-
dozásáért végez” –– mutatott rá Orbán Viktor.

Solti György élete és munkássága a magyar kultúra értékeit öregbítette a 
nagyvilágban. A huszadik század nagy igazságtalansága, hogy miközben mun-
kája minden percével a hazájának szerzett elismerést, életének nagy részét 
mégis szülôföldjétôl távol kellett töltenie. Hamvait hazahozták, síremlékén 
csak annyit áll: „Hazatért” –– hangsúlyozta a kormányfô a kitüntetés átadása-
kor. „Magyarország új utakat keres, az a célunk, hogy a magyar tehetségeknek 
itthon nyissunk teret, az a célunk, hogy a Soltihoz hasonló géniuszok itthonról 
szerezzenek hírnevet a világban.” A Solti György nevét viselô nemzetközi ala-
pítvány negyven ország ifjú tehetségeit segítette, idén négy magyar fiatalt ––
emelte ki Orbán Viktor.

Lady Valerie Solti köszönôbeszédében úgy vélte, a megtisztelô elismerés 
nem csupán ôt illeti, hanem a férje géniuszát. „Úgy gondolom, ez az ország 
az én életemet is gazdagabbá tette, nagyon örülök, hogy eljöhettem ide a 
barátaimmal együtt. Köszönöm, hogy Magyarország ennyit adott nekem, 
a gyerekeimnek és az unokáimnak.”

A kitüntetés átadásánál a magyar mûvészek, például Szabó István film-
rendezô, Ránki Dezsô, Klukon Edit és Vásáry Tamás zongoramûvész, 
Rost Andrea és Marton Éva, valamint Sebestyén Márta mellett Jeremy 

Egy és más
Alapos megfontolás után sem látják 

erkölcsileg aggályosnak és összefér-
hetetlennek a MSZP politikusai, hogy 
Braun Róbert –– aki Simor Andrást, a 
Magyar Nemzeti Bank elnökét látta 
el havi csaknem kétmilliós fizetésért 
jó tanácsokkal –– éveken át pártjuk 
tagja volt.
Álláspontjukat nyomós érvvel tá-

masztotta alá budapesti pártszerve-
zetük elnöke, mondván, az, hogy 
Braun úr párttag, nem azt jelenti, 
hogy az MSZP befolyásolja rajta ke-
resztül a Magyar Nemzeti Bankot. 
Egyébként sem lehet kétséges, hogy 
tanácsadó munkája során pártsemle-
gesen járt el, ráadásul –– tette hozzá 
––, tagságáról a pártvezetésnek tudo-
mása sem volt…
Lépjünk túl azon az apróságon, hogy 

az NMB függetlenségérôl hónapokon 
át kánonban jajveszékelt a honi bal-
oldal, mondván, tûrhetetlen, valamint 
tarthatatlan, ahogy a kormány meg-
próbál rátelepedni a pénzintézetre, 
ily módon alapjaiban ingatva meg a 
demokráciát. Játsszunk el inkább a 
gondolattal, mi történt volna, ha kide-
rül: Braun Róbertben szocialista he-
lyett egy olyan Fidesz-párttag leple-
zôdött volna le, aki befurakodott a 
pénzintézet grémiumába. A jegybank 
függetlenségnek ilyen mértékû meg-
sértése miatt 24 órán belül magya-
rázatot követelve, tiltakozó jegyzéket 
küldött volna az Európai Bizottság, 
valamint a valutaalap, és rosszallást 
fejezte volna ki jó néhány ország 
nagykövetsége. 
Petícióval fordult volna a világ köz-

véleményéhez a Független Bankárok 
Demokratikus Szövetsége, a Lom-
bardkamatot Fo-lyósítók Nemzetközi 
Társasága, valamint –– amolyan civil 
szervezôdésként –– tüntetést szerve-
zett volna a kormány ellen a Minden 
Jóérzésû Betétesek Egylete. 
És akkor még nem is beszéltünk a 

nemzetközi sajtóról, amely, mint tud-
juk, roppant kényes az ilyen és ehhez 
hasonló manipulációkra. Feltéve, ha 
az a jobboldalhoz köthetô.
A parlament fôtitkárához fordult 

Kubovicsné Borbély Anett biztonsági 
fôtanácsadó, mert Józsa István szo-
cialista képviselô megrángatta a ha-
ját. Az ember nem is érti, miért kell 
minden csip-csup dologból ekkora 
ügyet csinálni. Ráadásul kiderült, 
azon a bizonyos Malév-vizsgálóbi-
zottsági ülésen Józsa képviselô ala-
posan feldúlta magát, mert vitába 
keveredett a bizottság elnökével. 
Nem csoda, hogy feszültségét vala-
hogy le kellett vezetnie. 
További mentségére legyen mond-

va, az óvodából mumpsz miatt pont 
akkor hi-ányzott, amikor az óvó néni 
arról beszélt, hogy a kisfiúknak nem 
szabad rángatniuk a kislányok haját.
Az pedig, hogy Józsa képviselô ta-

gadja az esetet –– amit amúgy a 
jegyzôkönyv rögzít, és nem kért bo-
csánatot a fôtanácsadó hölgytôl –– 
mondhatni magától értendô reakciója 
egy derék szocialistának, mint ahogy 
az is: az amúgy mindig naprakész 
pártszóvivô Török Zsolt sem kívánt 
nyilatkozni az ügyben.

Forró Péter
(Magyar Hírlap)
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Régi felismerésem, amely évrôl évre 
újabb tapasztalatokkal gazdagodik, 
hogy aki kétlaki életet él, annak a 
mindennapjai élményekben gazda-
gabbak, érzelmileg sokkal telí-
tettebbek, mint akiket „röghöz kötött” 
a sorsuk. Sok-sok tízezer magyar 
észlelheti azt a termékeny feszültséget, 
amelyet a kétfajta létmód kihívásai 
jelentenek. És a szellemi gyarapodást, 
aminek napról napra mind izgal-
masabb és megvilágítóbb pillanatokat 
köszönhetünk. Az tudja értékelni a 
város civilizációs kényelmét – hogy 
mást ne mondjunk –, akit meg-meg-
próbálnak a falusi életkörülmények, 
és fordítva: azt boldogítja a vidéki élet, 
akinek nagyvárosi otthona is van.

Fordul az esztendô, az óra-vissza-
állítás idén jelképes eseménnyé válik: 
a kertben ott az elsô hó. A mezôn egy 
derekas nagyságú ölyv marcangol 
valamit napra nap, a szomszédtól érte-
sülök, aki látta az esetet, hogy a madár 
egy vadnyulat vágott le, arra jár visz-
sza. Valamelyik újságban nézegetem a 
legnagyobb magyar vadásznak, Kit-
tenberger Kálmánnak egyik öregkori 
képét, gyerekkorom bálványa. És 
nemcsak afrikai beszámolói miatt, 
hanem még emlékszem réges-régi kis 
„életéstudományos” cikkeire is, kései, 
nagymarosi bóklászásainak szerény 
hozadékaira. S miközben autózunk, a 

Gyolcs ködökben
feleségemnek regélek a nyuszt és a 
nyest talpnyomatairól, valamint a 
csávói „meníterek” rémtetteirôl a 
nagy „Kitty” nyomán.

Az ôszi vetés szépen zöldül, az 
aszályra csak a kocsmában hallott ku-
koricatermés-eredmények emlékez-
tetnek.

A politika zajlik, mindenféle 
rosszarcú és kétes pedigréjû alakok 
szervezkednek a demokrácia védel-
mében. Pedig a demokrácia az, ha 
valaki segít megreparálni a kaput és 
szigetelni a vízórát, te meg fizetsz pár 
fröccsöt neki és – messzirôl jött em-
ber, aki benn szokott lenni a tévébe’… 
– mesélsz a „nagypolitika” zûrös dol-
gairól. Vagy itt, Pesten a kis piacon 
kezedbe nyom egy zacskónyi valami 
újfajta terméket a savanyúságos, hogy 
kóstold meg otthon, te meg átküldetsz 
neki egy habos kávét a boltból.

De ennél fontosabb kérdés most ok-
tóber és november mezsgyéjén az, 
hogy tudjunk mit kezdeni az elmú-
lással. Mint természettani jelenséggel 
– több értelemben is. Hiszen az idô 
múlik a természetben is, meg önsor-
sunk pályaívén, és hát persze a tör-
ténelemben is. Ha mindent jól 
szemügyre veszünk és mozgósítani 

tudjuk magunkat, akkor megnyugtató 
különbséget tudunk tenni „múlás” és 
„elmúlás” között. De elég, ha csak a 
belsô hangokra figyelünk és eleget 
teszünk kisebb-nagyobb kötelezett-
ségeinknek.

Miközben élénken halad az autó in-
nen oda, onnan meg ide, az idô múlása 
egyre észrevétlenebb, hiszen ahogy 
közeledünk ide vagy oda, mind gyor-
sabban megyünk, a ló hátracsapja a 
fülét, a zablán frecseg a hab, szakad a 
veríték a farán. Farmatring… Kép-
zelgek a leszálló ködpamacsok között 
halottak napja felé haladva a térben és 
az idôben, és motoszkál bennem a 
vers: „Gyolcs ködökben puha varjak 
ülnek, / Csüggedt borókán fészkel a 
homály”, hát szegény József Attila 
sem felejtette el haláláig a magyar vi-
déket. Ahol újra ott feketéllenek ezek 
a cudar madarak.

Baktatok holnap-holnapután a pesti 
és a falusi temetôkben, mint sok év óta 
mindig és rendre a sötétbe hajló kora 
estéken, és látom, amit Ady látott, 
hogy „köd-gubában jár a November” – 
és ez már a magyar történelem, az 
eltévedt lovasok nemzetének múltja. 
És eszembe jut, ahogy rakosgatom a 
fölvágott fát itt, ahogy mesterkedek a 
központi fûtéssel ott, hogy miket is ír 
Prohászka Lajos a magyar nemzet-
jellemrôl értekezvén a bujdosásáról – 
a céltalan, menekülô jövés-menésrôl – 
meg a rejtôzködésrôl, a magyar lélek 
„fázós megbúvási ösztönérôl” – most 
inkább csak a test fázik, meg ott az a 
szép szó, ahogy a magyar „elvermeli” 
magát, nos, itt a szomszédok a 
krumplit meg a zöldséget vermelik el, 
mi a falusi kertbôl „fölhozott” almát 
próbáljuk a pesti pince mélyére „rek-
kenteni”, aggódva a minap kiforrt 
otelló cefréért, mikor kellene kifôzni. 
„Elzengett az ôszi boros ének”, mondja 
Babits a szekszárdi szôlôdombok em-
lékeivel szívében, az élet vége felé 
közeledve, lassan múlva az elmúlás 
felé, „ Este van már, sietnek az esték, / 
álnokul, mint a tolvaj öregség”…

„Elhull a virág” … reméljük, túlélik a 
hideget, a levelek persze hullanak, az a 
dolguk ilyenkor, a forradalom hete 
után és a leveretés hetébe fordulva, 
akkor is köd volt a napsütéses idôk 
után, most a hárs egy éjszaka alatt 

ledobta a teljes lombját, a behúzódó 
cinkék itt is, ott is fürkészôleg és ma-
gamutogatón cikáznak.

Adódnak azért problémák a kettôs 
életbôl. Most este ahhoz volna kedvem, 
kandallónak veti hátát a magyar „kis-
úr”, hogy egy kis Gyulai Pált olvassak, 
konkrétan az Egy régi udvarház utolsó 
gazdáját, hát persze, hogy Pesten van 
a könyv, de szerencsére itt kell valahol 
lennie Petelei István novelláinak, jó 
lesz A vén nemes is. Tudom az elsô 
mondatát fejbôl: „Ófalusi Kardos 
Dániel úr, minekutána harminc esz-
tendeig látogatásokat tett volna – igen 
elfáradott.” Mezôségi történet ez, 
bizony, bizony Nyirô József és Wass 
Albert fertályáról.

És amíg Pesten az avarral próbálok 
valamit kezdeni, örülök, hogy odalent 
tavaszig rendben van a fû, ha a va-
kondokok is úgy akarják, azon jár a 
fejem, hogy milyen logisztikai rend 
„mentén”, ahogy sajnos manapság 
már mindenütt, falun és városon egy-
aránt beszélnek, milyen napok és órák 
„magasságában” járjuk be halottain-
kat, hogy kicsit egymás társaságában 
lehessünk, köztük azokat, akiknek 
most közeleg novemberben a nevük 
napja, és hogy mit igyunk az em-
lékükre.

Meg hogy mit együnk a magunk 
kedvére. Mert – ugye – lesz éppen 

Károly-nap is, és az éppen a kertben-
utcán kapirgáló, és utána a számítógép 
elé kényszerülô Károlynak néhai 
apósát valaha Mártonnak keresztelték 
az ágostai hitben, ôt is megilleti, hogy 
a névnapját megüljük. Csak kérdéses 
még, hogy hol. Csak az nem kérdéses, 
hogy milyen nemes állat kerüljön az 
asztalra.

Alexa Károly
(Magyar Hírlap) 

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna
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drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
„Banki hitelezés nélkül nincs gyors 

kilábalás” –– mondta Simor András, 
ezért aztán ki kell egyeznie a kormány-
nak a bankokkal. Mint annyi magyar, 
én is kiegyeznék, csak az a baj, hogy 
nem vagyunk egy súlycsoportban, pe-
dig állítólag ömlik a pénz világszerte a 
bankszektorba. Kivéve nálunk. Még 
néhány röpke hónapig hallgathatjuk 
Simort, akár Alföldi Róbertet, aki újra 
megpályázza a Nemzeti Színház igaz-
gatói székét. Már kissé elbizonytalan-
odtam az utóbbi években, minek is 
nekünk egy Nemzeti Színház, fôleg 
pedig, hogy mit rejt a „nemzeti” jelzô, 
valószínûleg azt, hogy rá kell ébresz-
teni a szegény, elmaradott magyaro-
kat, milyen messze vannak még min-
dig Berlintôl, New Yorktól és Buka-
resttôl, több várost meg sem merek 
említeni, nehogy ez legyen az akadálya 
a kiegyezésnek. Azon sem csodálko-
zom, hogy az Európai Bíróság ítélete 
szerint Sólyom Lászlónak itthon kel-
lett volna maradnia, ez diplomáciai 
ügy volt, és a szlovákok jogosan jártak 
el, amikor a magyar államelnököt nem 
engedték be. Szerintem ezt Sólyom 
maga is sejtette, ezért torpant meg a 
Mária Valéria híd magyar oldalán –– 
talán még le is lôtték volna, pedig ô 
maga volt az alkotmányosság kitaláló-
ja és ôrzôje, nem is csoda, hogy ide 
jutottunk. Ô is felszólalhatna a Milla-
tüntetésen, hiszen TGM szerint az új 
köztársaságot fogják ott megalapítani, 
gyôzködi is Bauer Tamást, hogy men-
jen el Bajnai Gordon zászlóbontására, 
mert „mindenféle gyûlölködés és 
acsarkodás nélkül... szembe kell sze-
gülni a tekintélyuralmi tendenciákkal, 
nemet kell mondani az alkotmányel-
lenes alkotmányra, az állami centrali-
zációra, a szegények kirekesztésére, 
az elvadult egyenlôtlenségre és igaz-
ságtalanságra”. Az Európai Unió tisz-
telt bíróságára is tekintettel teljesen 
nyilvánvaló, hogy 1945 óta (1989-ben 
megerôsítve) együtt kell élnünk a 
szellemi kihívásokkal küzdôkkel, sôt 
támogatnunk is kell ôket nehéz sor-
sukban. Ott lesz mindnek a helye a 
köztársaság újraalapításán, mert 
nincs más kiútjuk, csak Bajnai, tar-
talékban Mesterházy és a szorgalmas 
rém.

* * *
Nem hiszem, hogy akad még egy 

nép a Földön, amely ennyit vitatkozna 
a történelemrôl és a jogról. Ponto-
sabban arról, ki minek az örököse, és 

milyen jogi eszközei vannak az örökös 
megbüntetésének. Egy külföldi aligha 
érti ezt a szenvedélyt, még azt sem, 
minek kell folyton „a múlttal szembe-
nézni”, folyton bocsánatot kérni vagy 
bocsánatkérést követelni, hiszen ami 
elmúlt, azon már úgysem lehet változ-
tatni, vagy ha valamit jobban szeret-
nénk csinálni, akkor abba kellene 
hagyni az egyre tragikomikusabb ve-
szekedést. A képzeletbeli külföldinek 
csak annyit tudnék válaszolni, hogy 
Magyarországon hosszú évtizedeken 
át bizonyos dolgokról nem volt szabad 
beszélni, még azokat a könyveket is 
betiltották, amelyekbôl tájékozódni 
lehetett volna. Hogy egy példával 
éljek: aki rászánta magát, elolvashatta 
Engels Anti-Dühring címû munkáját a 
marxizmus védelmében, de Dühring 
véleményét az ügyben nem jelentették 
meg. A magam részérôl türelmesen 
olvasgatom az értekezéseket a reális 
Horthy- vagy Kádár-képrôl, de jelen-
legi problémáink megoldásában ezek 
nem sokat segítenek, legfeljebb job-
ban értjük a mindenkori birodalmi 
függés természetrajzát. Azt elég vilá-
gosan látjuk, mi miért és hogyan tör-
tént, de a múltbeli eseményekbôl má-
ra is érvényes tanulságokat nehéz 
levonni, mert a „kellett volna” és „le-
hetett volna” jellegû siránkozások 
csak tétlen bölcselkedéshez vezetnek. 
Olyan ez, mint amikor az ember va-
lamilyen balesetet okoz, gyötrôdik, 
rágódik rajta, rémálmai vannak, kép-
telen szabadulni az emléktôl, és a vé-
gén már autóba sem mer ülni. Lénye-
gesen egyszerûbb volna persze, ha 
mindent le lehetne vezetni a múltból, 
de a mostani politikai helyzetet nem 
lehet értelmezni kommunisták és fa-
siszták szembenállásával vagy demok-
raták és diktatúrapártiak viszályából. 
Amíg ezen a téren nem lesz változás, 
lelki, szellemi, erkölcsi horizontunk 
egyre szûkebb lesz –– legfeljebb a 
Horthy- és Kádár-képünk lesz egyre 
világosabb. A tegnapból nem követke-
zik, hogy mi lesz holnap.

* * *
A forradalmak olyan titokzatosak, 

mint a vulkánok. Sokáig alszanak, 
aztán váratlanul, egy megjósolhatatlan 
pillanatban kitörnek. Ráadásul nincs 

két egyforma forradalom. A háborúk 
kiszámíthatóbbak, hiszen az országok 
készülôdnek, fegyverkeznek, elôször 
a sajtóban vívják a küzdelmet, aztán 
eldördül az elsô lövés.A forradalom 
tömeglélektani képzôdmény, keveset 
tudunk róla, minden nép másként 
mondja, hogy elég volt, és jócskán 
akadnak óvatos vagy gyáva népek, 
melyek még sosem ragadtak fegyvert 
az elnyomás ellen. Megjegyzem, szá-
mos esetben jobban is jártak, mert 
nincs rosszabb egy levert forradalom-
nál, hiszen következik a brutális meg-
torlás és a még nagyobb elnyomás. A 
forradalmak általában reformkövete-
lésekkel kezdôdnek, aztán jön egy 
szándékos vagy ostoba provokáció a 
hatalom részérôl, aztán a küzdelem 
már az utcákon folyik tovább. Persze 
baloldali szótárak szerint van „jó” 
forradalom és van ellenforradalom, 
utóbbit a forradalomban legyôzött 
reakciós osztályok és az imperialisták 
vezetik a haladó, új társadalmi rend-
szer ellen. Szerintük ellenforradalom 
akkor is létezik, ha forradalom nem 
elôzte meg, legfeljebb idegen megszál-
lás és a nép nyakára ültetett bábkor-
mány bosszúhadjárata. Most október 
23-án a balliberálisok ezen a számukra 
csúnya évfordulón akarnak tüntetni 
az ellenforradalmi kormány ellen, ami 
nem vall túl nagy történelmi ismere-
tekre, még kevésbé jó ízlésre. Nem 
Bajnait kellett volna vezérszónoknak 
felkérni, hanem Biszku Bélát, mint a 
nagy idôk utolsó tanúját, a hôs forra-
dalmárt, akivel most a gaz ellenforra-
dalmárok hiába kekeckednek. A „de-
mokratikus” erôk talán tudják, mit 
akarnak, mert demokrácia kizárólag 
akkor lehetséges, ha ôk vannak hatal-
mon, de a zászlókkal, jelszavakkal 
lesznek problémák. Kissé stílustalan 
éppen ezen a napon, de Bajnaival 
együtt elénekelhetik az Internacioná-
lét. Vörös csillagok és zászlók jelzik 
majd, a párttal, a néppel egy az útjuk. 
Még kérdés, melyik párttal. Laza és 
Falazás?

* * *
Nagyjából minden úgy folyt nem-

zeti ünnepünkön, ahogyan gondoltuk 
korábban, a külföldi tudósítók sem 
tudtak valamin meglepôdni vagy fel-

háborodni. Volt egy méltósággal ün-
neplô tömeg a Kossuth téren, és 
persze azok, akik 2014-ben együtt sze-
retnének lenni Bajnai Gordon vezeté-
se alatt, hogy visszaadják a szegény 
népnek a köztársaságot. A sima mo-
dorú Gordonra szinte rá sem lehetett 
ismerni, amint eltorzult arccal, reked-
ten próbált néptribunként fellépni, de 
az ôszödi rém sem volt jó formában. 
Az egyetlen humorforrás egy LMP-s 
képviselô volt, aki szerint a pesti srá-
cok ma LMP-sek lennének, az utóbbi 
tíz évben ennél viccesebbet még senki 
sem mondott. Kissé korainak tûnik a 
meghirdetett nagy összefogás. Ezzel a 
„kemény csapattal”, hogy Horn Gá-
bort idézzem, nehéz lesz hitelesíteni a 
magyarság leghôbb vágyát, vagyis a 
baloldal visszatérését és a köztársaság 
gerincének pótlását, hogy B. Gordon 
képzavarához alkalmazkodjam. Ami a 
„civil megrendelôk” vezetôit illeti, 
róluk képtelen vagyok politikailag 
korrekt módon nyilatkozni, végtére is 
nem tehetnek róla, hogy ilyenek, in-
kább az tölt el aggodalommal, milyen 
emberek azok, akiknek ôk jelentik a 
válságból való kiutat. Október 23-a 
ismét megmutatta, hogy a magyarok 
nagy többsége józan ésszel fel tudja 
mérni a helyzetet, s bár korántsem 
boldog, de nem a kormányt okolja a 
részben öröklött, részben ránk szakadt 
nehézségek miatt, együtt van és ma-
rad is az Együtt 2014 nélkül is. A har-
cias szólamok és puffogó frázisok 
mögött fagyos ûr van, mert a normális 
embereket nem érdeklik a ballibe-
rálisok hatalmi játszmái és ködös ígé-
retei, miszerint majd visszatérünk 
1989 eszméihez. Engem kiráz a hideg, 
ha arra gondolok, elölrôl kellene kez-
deni az egészet, pokoli büntetés lenne 
az egész Magyarországnak. Annál na-
gyobb azonban a jelenlegi kormány 
felelôssége, hogy jó döntéseket hoz-
zon, mert ettôl a szerény képességû 
ellenzéktôl hasznos ötletet aligha 
várhat. Jó hír viszont, hogy az összes 
tehetségtelen politikus otthonra talál: 
együtt lesznek 2014-ben.

* * *
A hírek szerint Horvátország uniós 

csatlakozása késni fog, mert Brüsz-
szelben most nem tartják idôszerûnek 
a bôvítést. Mi, uniós polgárok még sok 
mindent nem tartunk idôszerûnek, de 
errôl nem kérdeznek minket. Ha azon-
ban Nagy-Britannia tényleg kihátrál 
az unióból, akkor vagy a további köz-
pontosítás vagy a gyengülés között 
kell választani. Az embereket ez nem 
nagyon érdekli, inkább a saját álla-
mukra haragszanak, mert az közelebb 
van, és ismerôs emberek vezetik. Az 
ideális államban a magánérdek és a 
közérdek egybeesik, persze ilyen ál-
lam sohasem volt és nem is lesz. 
Ugyanez a helyzet egy államszövetség-
ben –– demokráciáról éppen lehet 
beszélni, de jobb, ha mellôzzük a té-
mát. Ugyanez a helyzet a sokat emle-
getett szolidaritással, amely ritkán 
lépi át a jól felfogott önérdek határait. 
Ebbôl következik, hogy Európa to-
vábbra is egy földrajzi fogalom, egy 
kontinens neve, és a sokat emlegetett 
„európaiság” kevés embert tölt el 
büszkeséggel és az összetartozás ne-
mes érzésével. Szeretet és csodálat 
helyett inkább irigykedünk, vagy le-
nézzük egymást, különösen igaz ez a 
szomszéd népekre, bármelyik régió-
ban. Egymás nemzeti ünnepeit nem 
tiszteljük vagy nem ismerjük, Európa 
legfeljebb akkor számít valamit, ami-
kor más kontinensen tartózkodunk, és 
az is nyilvánvaló, hogy a függetlenségi 
és autonómiatörekvések sokkal mé-

lyebb és közvetlenebb összetartozás 
vágyáról szólnak. A jugoszláviai hábo-
rú megmutatta, milyen törékeny az 
európai béke, NATO-bombázóknak 
kellett „helyreállítani”. A „szovjeteket” 
hét évtized sem tette szovjetté, ôszin-
tén kíváncsi vagyok, az európaiakat 
képes lesz-e valaha az Európai Unió 
„európaiakká” tenni. Talán majd ak-
kor, ha a magánérdek egybeesik a 
közérdekkel. Mert a keresztény gyö-
kereket már régen elvágták, már az 
említésük is kínos az európai szo-
cialisták, liberálisok és zöldek nagy 
családjában, bocsánat: élettársi kap-
csolatában.

* * *
Az ellenzéki összefogás önjelölt 

embere többször is kimondja, nor-
mális országban szeretne élni. Most 
visszavághatnék, hogy normális or-
szágban ô nem lehetett volna minisz-
terelnök, de hagyjuk a múltat, ponto-
sabban az ô múltját. A „normális or-
szág” iránti vágyakozást Ibolya és 
Károly hangoztatta leggyakrabban, ôk 
már pártjukkal együtt eltûntek. El-
kezdtem töprengeni, milyen is lehet 
egy normális ország, de ilyet nem 
lehet találni a világ térképén, ugyanis 
a helyi lakosok szerint az ô országuk 
sem normális. Persze nem akarom 
elviccelni a dolgot, de a normalitás 
meghatározásához ki kellene jelölni 
etalonként legalább egy évet, amikor 
minden jól ment, és mindenki remekül 
érezte magát, és ebben a dátumban 
minden oldal és párt maradéktalanul 
egyetért. Talán a történészeknek kel-
lene kijelölni egy ilyen esztendôt vi-
szonyítási pontként, leszögezve, hogy 
akkor normális volt az ország, csak 
követnünk kell a példát. Egy normális 
országban elvileg mindent a közjó cél-
ja szabályoz, egyetlen szerzôdés sem 
ütközik a jó erkölcsbe, lopás, sikkasz-
tás, korrupció elképzelhetetlen, ha 
mégis megtéved valaki, a bûnöst egy 
hónapon belül elítélik és bezárják, a 
tisztességes emberek megvetésétôl 
övezve. Egy liberális hetilap cikkírója 
amiatt háborog, hogy a Kormányzati 
Ellenôrzési Hivatal megpróbálja pe-
res úton visszaszerezni az elkótyave-
tyélt üdülôk egy részét, mivel a jó er-
kölcsbe ütközô szerzôdéseket bármi-
kor meg lehet támadni. Ez szörnyûség, 
visszamenôleg ilyesmit csinálni, csak 
azért, mert a társadalom igazságérze-
tét zavarja az üdülôk privatizálása! A 
„jogállamiság” liberális felfogása 1990 
óta kifejezetten a közvagyon tolvaja-
inak kedvez, ezért nincs is gyakor-
latilag vagyonvizsgálat és vagyonel-
kobzás sohasem. Nem véletlen, hogy a 
normális országot emlegetôk saját 
szerepükrôl szemérmesen hallgatnak. 
A magyarok Istene mentsen meg 
minket attól, hogy ôk mondják meg 
ismét, mi a normális. Persze az igazi 
demokrácia az, ha a bolondok maguk 
közül választanak elmeorvost.

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)
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Görögországnak várhatóan további 

2,5 milliárd euróval kellene csökken-
tenie költségvetési kiadásait a követ-
kezô két évben cserébe azért, hogy a 
nemzetközi hitelezôk folyósítsák a 
pénzügyi támogatást –– értesült a Der 
Spiegel.

A német hetilap idézve a Görögor-
szágnak hitelezô trojka (IMF, Európai 
Központi Bank, Európai Bizottság) 
elôzetes jelentését, azt írta, hogy At-
hénnak az eddig becsült 11,5 milliárd 
euró helyett összesen 14 milliárd euró 
kiadáscsökkentést kell végrehajtania 
annak érdekében, hogy vállalásának 
megfelelôen a GDP-arányos államház-
tartási hiány 3 százalék alá kerüljön 
2014 végére. A deficit tavaly 9,3 száza-
lék volt. 

A trojka szerint azért van szükség a 
tervezettnél nagyobb költségvetési ki-
adáscsökkentésre, mert nem teljesül-
nek a privatizációs elképzelések, ame-
lyek révén nône a költségvetés bevé-
tele, miközben a görög gazdaság, 
amely már ötödik éve van recesszió-
ban, a vártnál nagyobb mértékben 
zsugorodik. 

Görögországot a trojka segélycso-
magja tartja felszínen. A 130 milliárd 
eurós második hitel további részletei-
nek folyósítását attól teszik függôvé, 
hogy a hármak delegációja szeptem-
berben milyen értékelést ad a görög 
gazdasági szükségprogram haladásá-
ról. Idôközben görög illetékesek arról 
számoltak be, hogy az eredetileg várt 
11,5 milliárd euróból 10,8 milliárd eu-
rónyit már sikerült lefaragni. Konkré-
tumokat azonban nem hoztak nyilvá-
nosságra.

Az athéni kormány eközben könnyíté-

seket szeretne kapni. Antonisz Sza-
marasz miniszterelnök azt fogja kérni 
Angela Merkel kancellárral, majd 
Francois Hollande francia elnökkel 
folytatott jövô heti megbeszélésein, 
hogy két év helyett engedjenek négy 
évet a 11,5 milliárd eurós, a GDP öt 
százalékának megfelelô takarékossági 
program megvalósítására, továbbá ad-
janak négy év haladékot az eddig fel-
vett hitelek törlesztésének megkezdé-
sére. A görög pénzügyminisztérium 
számításai szerint ha Athén kijárná 
egyebek között a kiadáscsökkentés 
két évvel történô meghosszabbítását, 
akkor gyorsabban talpra állhatna a 
gazdaság. 

Az Imeriszia címû görög napilap által 
idézett pénzügyminisztériumi számí-
tások szerint ha Athén két év haladé-
kot kapna, akkor a görög GDP az idén 
1,5 százalékkal zsugorodna, jövôre pe-
dig már 2 százalékkal nône. Ellenkezô 
esetben a gazdaság 4,5 százalékkal es-
ne vissza jövôre, és 2015-ig nem lenne 
gazdasági növekedés. A görög hazai 
össztermék 6,35 százalékkal zsugoro-
dott az idei elsô félévben a hitelezôk 
által az idei év egészére várt 4,7 szá-
zalék csökkenéssel szemben. Antonisz 
Szamarasz a múlt héten azt mondta, 
hogy a görög gazdaság több mint 7 
százalékkal zsugorodhat az idén.

Angela Merkel Kanadában tett láto-
gatásakor megismételte, hogy az euró-
válság megoldásához politikai unióra 
lesz szükség a közös fizetôeszközt 
használó országok között. Elmondta, 
hogy támogatja az Európai Bizottság 
jogköreinek kiterjesztését a fiskális 
paktumban lefektetett költségvetési 
szabályokat megsértô államokkal 

szembeni fellépésre.
* * *

A Dveri nevû szerb konzervatív 
klerikális mozgalom kampányt kez-
dett Vajdaság autonómiájának felszá-
molásáért –– ezt Belgrádban sajtóér-
tekezleten jelentette be a szervezet 
képviselôje. A kezdeményezést több 
szerb értelmiségi is támogatásáról 
biztosította.
Bosko Obradovic, a Dveri képvise-

lôje kijelentette, fel akarják hívni a 
nyilvánosság figyelmét arra, hogy van 
lehetôség a tartomány autonómiájának 
felszámolására, amelyért a következô 
években határozottan síkra szállnak.

A tavaszi szerbiai választáson az 5 
százalékos parlamenti küszöb alatt 
maradt mozgalom tagja szerint „a Vaj-
daság gazdaságilag károssá vált. A 
dupla bürokrácia, a dupla adminiszt-
ráció” újabb terhet jelent a tartomány 
székvárosa, Újvidék lakosai számára.

A Dveri szerint azért sincs szükség a 
vajdasági autonómiára, mert az 1848-
ban egy idegen országban (Magyaror-
szágon) jött létre a szerbek nemzeti 
identitásának védelme érdekében, de 
ma már nincsenek meg az etnikai 
okai, mivel a tartományban a szerbeké 
a többség.

A mozgalom felhívását több szerb 
értelmiségi, köztük két akadémikus is 
támogatásáról biztosította. Az egyik 
tudós, Kosta Cavoski a sajtóértekez-
leten azt mondta, hogy elegendô tör-
ténelmi, etnikai és gazdasági ok van 
ahhoz, hogy megszûnjön Vajdaság au-
tonómiája.

Néhány nappal ezelôtt a vajdasági 
kormány elnökével tárgyaló Ivica 
Dacic szerb miniszterelnök kijelentet-

Etnikai tisztogatás 
(Elsô rész)

1944. december 15. A brit parlamentben, a modern de-
mokrácia bölcsôjében szólásra emelkedik Winston 
Churchill miniszterelnök. A beszéd tárgya: Lengyelország 
jövôje. A beszédben Churchill leszögezi, hogy mind Nagy-
britannia, mind Oroszország beleegyezik abba, hogy a len-
gyel-német országhatárt nyugatra tolják. Arról, hogy mi 
történik az ott élô német lakossággal a miniszterelnök, így 
vélekedik:

„Természetesen ennek velejárója a lakósságok kibogozása 
(disentanglement). A több millió ember átköltözése (trans-
ference) kelet-Lengyelországból nyugatra és északra és a 
németek kiûzése, –– mert ez a javaslat, a németek teljes 
kiûzése –– azokról a területekrôl, amiket Lengyelország 
megszerez Németországtól.”

Churchill, aki az angol nyelv nagy mestere a világtörténe-
lem legnagyobb etnikai tisztogatására olyan szavakat hasz-
nál mint „kibogózás” és „átköltözés” mielôtt a valóságnak 
jobban megfelelô „kiûzés” szóval jellemezné ezt a bûncse-
lekményt.

A brit miniszterelnök azzal is érvel, hogy:
„A lakosságok kibogózása, ami Görögországban és Török-

országban történt az elmúlt világháború után több szem-
pontból sikeresnek nevezhetô, és azóta is a két ország kö-
zött baráti kapcsolatokat eredményezett.”

Egy ott levô képviselô szerint a Tisztelt Ház erre a beje-
lentésre egy „félelmes, csúnya, aggódó, hideg” csenddel 
válaszolt, s sokan azon töprengtek hogyan lehet ezt a „ki-
bogózást” a gyakorlatban végrehajtani. Churchill azzal 
próbálja megnyugtatni a honatyákat, hogy idézve:

„Én nem ijedek meg annak a lehetôségétôl sem, hogy a 
lakosságokat kibogózzák s attól sem, hogy ezek az átköl-
töztetések sok embert érintenek, mert ezek a modern kö-
rülmények között sokkal könnyebben elérhetôk mint vala-
ha voltak.”

Churchillnek nem sikerült meggyôznie sem a képviselô-
ket, sem a publicistákat, sem a dühös amerikai republikánus 
szenátorokat, akik rámutattak az 1941 augusztusában meg-
jelent Atlanti Kártára, amely az angol-amerikai háborús 
célokat lefektetve utalt arra, hogy az angolszász nagyhatal-
mak elleneznek minden olyan „területi változást, ami nem 

egyezik az érintett lakosság szabadon kinyilvánított 
akaratával.” (Mi magyarok csak sóhajtva gondolunk 
arra, hogy Trianonnál mennyire kellett volna ez az 
alapelv.)
George Orwell a Tribune-ben megjelent cikkében úgy 

fogalmazott, hogy ez az „átköltöztetés” megfelel Ausztrália 
kiüritésének, vagy Skócia és Irország teljes lakossága de-
portálásának.

Amikor Churchill a török-görög lakosság cserét, mint si-
kert könyvelte el, akkor mondhatjuk, hogy –– finoman ki-
fejezve –– nem egészen pontosan fogalmazott. A sevres-i 
békét felrúgó Törökország ráncba szedését a Szövetséges 
nagyhatalmak Görögországra bizták. Ez a háború Görög-
ország csúfos vereségével végzôdött, a sevresi rablóbékét 
a lausannei szerzôdés követte. A török követelésnek, hogy 
a görög lakosság eltávozik Törökországból, vagy lemészá-
rolják a nagyhatálmak engedtek, és így keletkezett a tö-
rök-görög lakosság csere. Ez Görögországnak óriási tár-
sadalmi és gazdasági gondokat okozott, 1000 új falút kel-
lett építeni, a nagyobb városokban a szegény „átköltöz-
tetett” proletárok körében a görög kommunista párt ter-
mékeny talajra talált, ami a negyvenes évek közepén egy 
polgárháborúhoz vezetett. A „baráti viszony” amire Chur-
chill utalt nehezen egyeztethetô az 1974-es törökök ciprusi 
támadásával, amit követôen Törökország egy újabb la-
kosság cserét követelt.

Maga Lord Curzon a lausannei béke atyja volt az elsô 
aki felismerte, hogy a szerzôdés nem tekinthetô siker tör-
ténetnek. A New English Weekly 1945 januárjában azon 
csodálkozott, hogy vannak akik Lausanne-t egy béke-te-
remtô vivmánynak tekintik. De térjünk vissza a középeu-
rópai etnikai tisztogatásra 1944-1948 között.

Az etnikai tisztogatás számadatai elképesztôek. 12-14 
milló áldozat akik fôleg nôk, gyerekek, öregek rokkantok 
és betegek voltak (a munka és katona képes férfiakat már 
rég behivták). A halálos áldozatok száma legalább fél 
millió. Sokan haltak meg koncentrációs táborokban, zárt 
marhavagonokban, és éhezve, betegen hontalanul, kime-
rülten megérkezve Németország nyugati részeiben és 
Ausztriában.

(Folytatjuk)
Kroyherr Frigyes  



te, hogy kormányának nem áll érdeké-
ben Vajdaság autonómiájának leépíté-
se.

* * *
Kanada elutasítaná a roma menekül-

teket –– a kanadai határôrizet (CBSA) 
felderítési jelentéstervezetét a CBS 
News televízió közölte. A szervezet 
szerint a Kanadában menedékért fo-
lyamodó magyarok körében elterjedt 
a jóléti intézményekkel szembeni csa-
lás, a kisszerû bûnözés, és a jelek sze-
rint kifinomult, magyarországi köz-
pontú mûvelet segíti és koordinálja a 
menedékesek mozgását.

A tervezet megállapította, hogy a leg-
több Magyarországról érkezett mene-
dékkérô roma, akiknek többsége azért 
folyamodik menekültstátusért, mert 
állításuk szerint etnikai kisebbség tag-
jaként üldöztetés éri ôket hazájukban. 
A dokumentum értelmében azonban 
Kanadának van alapja elutasítani a 
magyar menedékkérôket, mert Ma-
gyarország az EU tagállama, ezért ál-
lampolgárai, ha veszélyeztetve érzik 
magukat, az unió bármely más orszá-
gába távozhatnak.

A jelentéstervezet szerzôi úgy vélik, 
a kétoldalú vízumkényszer csökken-
tené ugyan a magyarországi menedék-
kérôk számát, de az nem jelentene 
hosszú távú megoldást, mert az érin-
tettek más európai országokból is be-
nyújthatják folyamodványukat. A do-
kumentum szerzôi ehelyett azt java-
solják, hogy gyorsítsák fel az EU-ból 
érkezô állampolgárok menedékkérel-
mének elbírálását. Az indítvány egy-
becseng a júniusban elfogadott új be-
vándorlásügyi törvénnyel, amely ezer 
napról 45 napra csökkentette a demok-
ratikus országokból érkezô menedéke-
sek ügyének elbírálási idejét, s meg-
vonta tôlük a fellebbezés jogát is.

* * *
Jövô ôsszel nyílik meg a Belgrádi 

Magyar Ház –– jelentette be Navra-
csics Tibor közigazgatási és igazságü-
gyi minisztera szerb fôvárosban, ahol 
ellátogatott a Magyarország díszven-
dégségével zajló könyvvásárra.

Navracsics Tibor azt is elmondta: 
rendkívül erôs a magyar jelenlét a 
belgrádi könyvvásáron, ahol több mint 
800 magyar nyelvû könyvvel és publi-
kációval találkozhat a szerb közönség. 
A bejelentéskor úgy fogalmazott: az 
erôs jelenlét a könyvvásárral nem me-
rül ki, hanem állandósulni fog, a kor-
mány ugyanis úgy döntött, hogy ma-
gyar intézetet hoz létre Belgrádban. A 
kormány október 11-én csoportosított 
át 900 millió forintot a Belgrádi Ma-
gyar Ház megalapítására a Balassi 
Intézet javára, amely a kulturális dip-
lomáciai feladatokat látja el. Navra-
csics Tibor szerint már folynak a tár-
gyalások az ingatlan megvásárlásáról. 
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A dokumentumban a képviselôk rá-

mutatnak: a diszkriminatív jogszabá-
lyokat Szlovákia 2007-ben megerôsítet-
te, ezért az Európai Bizottságnak fel 
kell lépnie azokkal szemben.

A képviselôk beadványukban felhív-
ták a figyelmet: Szlovákiában a hír-
hedt nürnbergi törvények logikáját 
idézô jogszabályok vannak mind a mai 
napig hatályban. A dokumentumban a 
néppárti politikusok bemutatják a vo-
natkozó jogszabályi hátteret és emlé-
keztetnek: a szlovák parlament 2007. 
szeptember 20-án elfogadott határoza-
tával megkérdôjelezhetetlennek, meg-
változtathatatlannak és sérthetetlen-
nek nyilvánította a kollektív bûnösség 
és faji megkülönböztetés elvét érvé-
nyesítô Benes-dekrétumokat.

Az írásbeli kérdés ugyanakkor fel-
hívja a figyelmet: a nemzetközi jogi 
alapelvek, az emberi jogi egyezmé-
nyek, valamint a Lisszaboni Szerzôdés 
és az Európai Unió Alapjogi Chartája 
mellett az Európai Parlament által 
megalkotott számtalan jelentés és ál-
lásfoglalás is külön megerôsíti a disz-
krimináció tilalmának elvét.

A három magyar európai parlamenti 
képviselô a levélben leszögezi: Nem 
elfogadható sem Szlovákia, sem az Eu-
rópai Bizottság azon véleménye, hogy 
a Benes-dekrétumok történelmi doku-
mentumok, hiszen Szlovákia 2007-es 
határozatával élô jogrendszerének ré-
szévé tette a diszkriminatív szabályo-
kat.
Bagó Zoltán, Mészáros Alajos és 

Tôkés László a beadványban ezért 
határozott kérdést intéz az Európai 
Bizottsághoz: Mikor kötelezi Szlová-
kiát arra, hogy helyezze hatályon 
kívül a diszkriminatív Benes-dek-
rétumokat?

Az Európai Bizottságnak két hónapja 
van a kérdés megválaszolására.

Mint ismeretes, az EP Petíciós Bizott-
sága szeptember 20-án tárgyalta a Dr. 
Juhász Imre, Hahn-Seidl Alida és 
Bagó Zoltán által benyújtott petíciót 
a Benes-dekrétumok ügyében. A szak-
bizottság elutasította az Európai Bi-
zottság jogi szolgálatának véleményét 
és nyitva hagyta a petíciót. Felszólította 
továbbá Szlovákiát, hogy hivatalosan 
nyilatkozzon a dekrétumok hatályossá-
gát és érvényességét illetôen, valamint 
döntés született egy hivatalos meghall-
gatás megrendezésérôl a szlovák kor-
mány képviselôinek részvételével.

* * *
Elutasította a nyitrai kerületi rendôr-

kapitányság a magyar állampolgársá-
gát felvállaló egyik felvidéki magyar, 
Fehér István fellebbezését, amelyet az 
után nyújtott be, hogy a hatóságok 
pénzbírsággal sújtották, mert nem 
szolgáltatta be személyi igazolványát 
–– közölte az érintett.
Fehér István révkomáromi tanártól 

a szlovák hatóságok az elmúlt egy év 
során már több alkalommal megpró-
bálták bevonni személyi okmányait, 
arra hivatkozva, hogy azok érvényüket 
vesztették, mivel Fehér István a szlo-
vák állampolgársági törvény alapján 
–– a magyar állampolgárság felvételét 
követôen –– 2011 szeptemberében 
elveszítette szlovák állampolgárságát. 
A rendôrség többszöri megkeresése 
ellenére Fehér István –– több felvidéki 
magyar társához hasonlóan –– nem 
tett eleget a szlovák hatóságok felszólí-
tásának, és a szlovák alkotmánynak –– 
az állampolgárság megvonását kizáró 
–– cikkelyére hivatkozva jogalapot 
nélkülözônek minôsítette azt. A révko-
máromi járási rendôrkapitányság ez 

–– Abban bízom, hogy az ingatlan meg-
vásárlása, a felújítási munkák, illetve 
az ezzel kapcsolatos felkészülési mun-
kálatok egy év alatt be fognak feje-
zôdni, és jövô kora ôsszel át tudjuk 
adni Belgrádban a magyar intézetet –– 
mondta.

A közigazgatási és igazságügyi mi-
niszter, miniszterelnök-helyettes kö-
zölte, hogy a magyar ház elsôsorban 
kulturális tevékenységet folytat majd, 
de elképzeléseik szerint nemcsak kul-
turális intézmény lenne, hanem Ma-
gyarország bemutatkozási pontja, 
„olyan találkozási hely, ahol a szerb 
közvélemény az eddigieknél több in-
formációt szerezhet Magyarország-
ról”, ahol megmutathatjuk értékeinket 
a szomszédos ország lakosainak. –
Ebbôl adódóan a kultúrán kívül re-
ményeink szerint otthont adhatunk az 
itteni gazdasági és turisztikai képvi-
seletnek, mindazon kollégáknak és te-
vékenységi formáknak, amelyek köze-
lebb hozzák egymáshoz Magyarorszá-
got és Szerbiát –– mondta Navracsics 
Tibor. 

A belgrádi mellett a kormányzat ter-
vei között szerepel hasonló intézmény 
nyitása Zágrábban és Kolozsvárott. 
Errôl Navracsics Tibor azt mondta, 
hogy leghamarabb a Belgrádi Magyar 
Ház nyílhat meg. Zágrábbal kapcsolat-
ban folynak az elôkészítô munkálatok 
és a kolozsvári intézet is „napirenden 
szerepel”. A miniszter „készültségi fo-
kát“ tekintve a zágrábi intézetet sorol-
ta a második helyre. A közigazgatási 
és igazságügyi miniszter beszámolt 
arról, hogy a belgrádi könyvvásáron 
óriási érdeklôdést tapasztalt a magyar 
stand iránt. –– Úgy gondolom, hogy 
nagyon jó lélektani pillanatban léptünk 
be a belgrádi könyvvásárba és léptünk 
a szerb nyilvánosság elé –– fogalmazott 
a tárcavezetô, hozzátéve, hogy az eu-
rópai integrációs törekvésekkel kap-
csolatban Magyarországot elsô számú 
partnerként emlegeti a szerb közvéle-
mény. Navracsics Tibor Bratislav 
Petkovic szerb kulturális miniszter 
társaságában tett sétát a könyvvásáron 
és látogatta meg a magyar standot.

A vasárnap kezdôdött belgrádi 
könyvvásár Szerbia legnagyobb kul-
turális eseménye volt. A vásár teljes 
területe mintegy 27 ezer négyzetméter, 
a magyar pavilon 190 négyzetméteren 
helyezkedett el.  Az irodalmi prog-
ramok mellett az utóbbi években ké-
szült magyar filmek is szerepeltek az 
október 28-án zárult belgrádi könyv-
vásár magyar programjai között.

* * *
Bagó Zoltán fideszes, Mészáros 

Alajos felvidéki (MKP) és Tôkés 
László erdélyi (EMNP) írásbeli kér-
dést intézett az Európai Bizottsághoz a 
Benes-dekrétumok ügyében.

év augusztusában szabálysértési eljá-
rás keretében –– személyi igazolványa 
be nem szolgáltatása miatt –– 30 euró 
bírságot szabott ki Fehér Istvánra. 
Fehér megfellebbezte a döntést. Az 
ügy a nyitrai kerületi rendôrkapitány-
sághoz került, amely most elutasította 
a keresetet.
Lomnici Zoltán, az Emberi Méltóság 

Tanácsának (EMT) elnöke az ügy kap-
csán az MTI-nek elmondta: a nyitrai 
rendôrség döntése azt bizonyítja, il-
lúzió lett volna azt hinni, hogy a szlo-
vák hatóságok felhagynak az érintet-
tek zaklatásával, csupán azért, mert a 
rendôrség nemrégiben egy másik, ma-
gyar állampolgárságot szerzett felvi-
déki magyar, Kassai Gyula esetében 
érvénytelenítette az útlevele bevoná-
sáról hozott határozatot.

Az EMT elnöke szerint mindenképpen 
el kell érni a nyitrai rendôrség dönté-
sének felülvizsgálatát. Elmondta: ezt a 
célt szolgálja az is, hogy az ügyben 
Tamás Ilonka, a szlovák állampolgár-
ságától megfosztott százéves felvidéki 
tanítónô a napokban levéllel fordult a 
27 európai uniós tagország szlovákiai 
nagykövetéhez. „Ebben a levélben Ta-
más Ilonka néni arra kéri az uniós 
tagországok állam- és kormányfôit: 
hassanak oda, hogy Szlovákia hagyjon 
fel a hatósági zaklatással” –– fejtette ki 
Lomnici Zoltán.

Lomnici Zoltán, az Emberi Méltóság 
Tanácsának (EMT) elnöke az ügy kap-
csán az MTI-nek elmondta: a nyitrai 
rendôrség döntése azt bizonyítja, illú-
zió lett volna azt hinni, hogy a szlovák 
hatóságok felhagynak az érintettek 
zaklatásával, csupán azért, mert a ren-
dôrség nemrégiben egy másik, ma-
gyar állampolgárságot szerzett felvi-
déki magyar, Kassai Gyula esetében 
érvénytelenítette az útlevele bevoná-
sáról hozott határozatot.

Az EMT elnöke szerint mindenképpen 
el kell érni a nyitrai rendôrség dön-
tésének felülvizsgálatát. Elmondta: ezt 
a célt szolgálja az is, hogy az ügyben 
Tamás Ilonka, a szlovák állampolgár-
ságától megfosztott százéves felvidéki 
tanítónô a napokban levéllel fordult a 
27 európai uniós tagország szlovákiai 
nagykövetéhez. „Ebben a levélben Ta-
más Ilonka néni arra kéri az uniós 
tagországok állam- és kormányfôit: 
hassanak oda, hogy Szlovákia hagyjon 
fel a hatósági zaklatással” –– fejtette ki 
Lomnici Zoltán.

* * *
Szakemberek szerint a Jeruzsálemhez 

közeli Olajfák hegyén álló Gecsemáné-
kert fái egy Krisztus korabeli közös 
ôstôl származnak. A szakemberek 
még 2009-ben kezdtek nyolc olajfa ta-
nulmányozásába. A vizsgálatban szá-
mos olasz kutató és professzor, köztük 
a mediterrán régió olajfáinak törté-
nelmében szakértônek számító Gio-

vanni Gianfrate is részt vett.
Az eredmények tanúsága szerint a 

nyolcból három olajfa gyökereinek 
egy része a 12. század közepéig, bizo-
nyos hányaduk pedig még messzebb 
nyúlik vissza. A kertet 1150 és 1170 
között a keresztesek átalakították. A 
vizsgálatok szerint mind a nyolc fa 
hasonló genetikai profillal rendelkezik, 
amelybôl a kutatók azt a következtetést 
vonták le, hogy mindegyik növény 
egyetlen közös ôsre vezethetô vissza.

A krisztusi korból való anyanövény 
dugványait a 12. században ültették el 
–– ismertették eredményeiket a kuta-
tók a Vatikánban tartott sajtótájékozta-
tón. A tanulmány a ferences rendi 
misszionáriusok alkotta Custodia Ter-
rae Sanctae nevû csoport megrende-
lésére készült, amelynek tagjai a 
Krisztushoz kötôdô szentföldi mûem-
lékek megôrzésével és tanulmányozá-
sával foglalkoznak.

* * *
Tovább emelkedett az elmúlt két év-

ben azon román állampolgárok ará-
nya, akik szívesebben élnének más 
európai országokban –– állapította 
meg az IRES közvélemény-kutató in-
tézet felmérése, amelynek eredményét 
most ismertette a Jurnalul National 
címû napilap.

Arra a kérdésre, hogy melyik ország-
ban szeretnének élni, a megkérdezettek 
51 százaléka jelölte meg Romániát, 
míg az IRES két évvel ezelôtti hasonló 
felmérése idején ez az arány még 59 
százalék volt. A más országba vágyó 
románok legszívesebben Németor-
szágba, Olaszországba, Franciaor-
szágba vagy Spanyolországba költöz-
nének. Növekedett a külföldi munkát 
keresôk aránya is: míg két éve tíz 
megkérdezett közül három, idén már 
tíz közül négy válaszolta azt, hogy 
számol ilyen lehetôséggel. Leginkább 
a fiatalok hajlamosak elmenni: a 35 év 
alatti romániai felnôttek 54 százaléka 
vállalna külföldön munkát. A távozni 
vágyók negyede azt mondta, nem 
óhajt visszatérni Romániába.

A románok nemzeti büszkesége 
közben töretlennek látszik: a két évvel 
ezelôtti felméréshez hasonlóan a 
megkérdezettek 90 százaléka most is 
azt mondta, hogy büszke románságára. 
A románokra jellemzô erények között 
legtöbben a szorgalmat (13 százalék), 
a vendégszeretetet (7 százalék) és a 
derûlátást (5 százalék), míg a hibák 
között a bûnözést (16 százalék), a lus-
taságot (5 százalék) és a hazugságot (5 
százalék) említették.

Négy százalékkal, 25 százalékra nôtt 
ugyanakkor azoknak az aránya, akik 
azt mondták, „elegük van Romániából”. 
Ez a vélekedés a 35 év alatti fiatalok 
körében elterjedtebb (32 százalék), s 
az átlagnál magasabb a magyar nem-
zetiségûek körében (42 százalék). 

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!

Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com

Hume Highway, Tarcutta

Fehér Ferenc
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ

Mobil: 0407 007-879
25 éves szakmai tapasztalattal rendelkezve 

gondoskodok, az elhunyt szállításáról, az orvosi 
igazolvány és a hivatalos haláli oklevélrôl.

Angolul vagy magyarul, megegyezés szerint a temetést 
vagy hamvaztatást megrendezzük,

ahol a családtagok kellô módon búcsúzni és 
megemlékezni tudnak, elhunyt szeretteikrôl.

Forduljanak kérdéseikkel, bizalommal hozzám.
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A testedzés, a sportok mûvelése, 
már az ókori emberek életében is je-
len volt, különbözô hagyományokra 
épül más és más nemzeteknél. Fela-
data a testi fejlôdés elôsegítése úgy 
szellemi téren, mint fizikailag

A keleti népektôl, Ázsiából igen sok 
testedzéssel, önvédelemmel kapcso-
latos sportot vettünk át, és ez mindin-
kább tért hódít. Ezek a magas színtû 
mozgás kultúrát adnak, melyek a test 
minden részét megmozgatják, önfe-
gyelemre, test fölötti úralomra taní-
tanak. A szinte rituális mozgás kultú-
rában, a keleti népek had, és tánc mû-
vészete is bele van szôve, melyek 
látványa szemet is gyönyörködtetô. 
Aki ezekbôl a sportágak egyet is mû-
vel megtudja magát védeni az esetle-
ges támadások esetén is, ami manap-
ság nem egy elhanyagolható szem-
pont. 

Jobbágy Sándorral beszélgettünk 
errôl, akinek 11 éves kislányáról, 
Adélkáról lesz most szó, hiszen ô a mi 
aranyérmesünk. Sándorral viccelôd-
ve, mondtam neki, hogy, ha a legények 
jönnek leánynézôbe, neki nem kell 
puskával elriasztani ôket. Nevetve 
mondta, hogy pont azért tette be 
Adélkát a Taekwondo Koreában meg-
honosult és tökélyre fejlesztett sport-
ba.

A Taekwondot Choi Hong Hi koreai 
hadseregtábornok fejlesztette ki (mi-
litáry kerete) a japán Karate-bôl 
(2OOO éves) a múltszázad közepén. 
Idôvel ebbôl fejlôdött tovább a nagy-
közönség által ma is ismert teljes 
értékû harcmûvészetté. 

Az alábbiakban Jobbágy Sándor 
elmondására hagyatkozom, melyben 
betekintést nyerhetnek ebbe a spor-
tágba és elsôsorban Adélka nagyszerû 
szereplésére, fiatal kora ellenére --- 
aki szerintem egy kis ausztrál-magyar 
csodagyerek, zsenge életkorát tekint-
ve ---. Büszkék lehetünk rá.

„A melbournei Burai Gyula Taek-
wondo nagymester (akire szintén 
büszkék vagyunk) magyar származású 
tanítványa az Ausztrál országos baj-
nokságon két aranyérmet szerzett. A 
11 éves Jobbágy Adél a Viktoriai 
állami versenyen szerzett arany után, 
Sydney-ben, az olimpiai stadionban 
szerepelt az Ausztrál Taekwondo baj-
nokságon. A négy napos megmérette-
tésben több forduló után formagyakor-
latban és küzdelemben kapott elsô 
helyezést. A formagyakorlatnál a hét 
Dan-os nagymester elmondta, hogy 

Bagin Lívia

Aranyérmek 

így a mérkôzést és egyben az országos 
díjat 7-4 aránnyal szerezte meg.

Ezzel a DUPLA ARANNYAL Job-
bágy Adél, fiatal kora ellenére, a 
legsikeresebb ausztráliai magyar 
származású fiatal sportolóink közé 
lépett.

Következô állomás, Korea. Burai 
nagymester szeretné, ha Adél jövôre a 
Teakwondo hazájáéba látogatna, hogy 
tovább fejlessze tehetségét. Adél 
most szponzorokat keres.

A Taekwondo Sydney-i olimpiai 
játékok óta, hivatalosan olimpiai küz-
dô sporttá alakult.

Amennyiben szponzorálni szeretné 
Adélt, vagy érdeklôdne a klubbal 
kapcsolatban, hívja Burai Gyula 
nagymestert a O4O9 8O9 6O8 mobil 
tel. Számom, vagy keresse fel a klub 
honlapját a www.jbtaekwondo.com.au 
címen.”

Adélkával beszélve, egy kedves, 
határozott, magyarul jól beszélô kis-
lány gyors és biztos feleleteivel ta-
lálkoztam.

Miért a Taekwondot választottad, mi 
tetszett meg benne?

A küzdelmet szeretem. Mert élveze-
tet nyújt és biztonságérzetet ad.

Mire tanít ez a sport téged?
Fegyelemre, küzdelemre és forma-

gyakorlatra.
Mikor szemben állsz valakivel, aki-

vel összeméred tudásodat, tehát az el-
lenfeleddel, ilyenkor mire gondolsz?

Kicsit félek, de mikor benne vagyok 
arra koncetrálok, hogy csinálom a 
mozgást és mindent beleteszek, hogy 
nyerjek. Közben figyelem a másik 
reakcióját.

Mennyi edzésed van egy héten?
3x1 óra.
Mikor versenyre készültök, akkor 

több?
Igen akkor versenyek elôtt sokkal 

több.
Az iskolai eredményeidet, hogy be-

folyásolja sportolásod?
Nagyon jól, ott is megállom a he-

lyemet, jól tanulok.
Miért szeretnél Koreába menni?
Szeretném összemérni tudásomat 

ebben  a sportban nemzetközi mérkô-
zéseken a Taekwondo hazájában Ko-
reában, ez a legnagyobb álmom.

Adél jó mozgástechnikával rendelke-
zik, amit formagyakorlatokkal tovább 
fejleszthet. A logikus sorrendet követô 
támadó és védekezô mozgások segítik 
a küzdelmi technikák kifejlesztését. A 
formagyakorlat versenyszámban egy 
kötelezô és egy bírók által választott 
formagyakorlatot kell eljárni, melyet 
5 bíró elektronikus pontozással érté-
kel.

Az életszerûen végrehajtott és 
pontos testtartással végzett dinami-
kus mozdulatok biztosították Adél 
elsô egyéni aranyérmét.

Az elsô küzdelemben egy nála jóval 
magasabb lánnyal került szembe, de a 
kiváló oktató (Burai Gyula) ezt a 
méretkülönbséget elônyként kezelte 
és eképpen irányította tanítványát, aki 
végül 1O-2 arányban fölényesen 
legyôzte Queensland-i ellenfelét.

A döntôben nehezebb dolga volt, 
mivel ott egy jóval tapasztaltabb, Can-
berra-i versenyzôvel találta szemben 
magát. Azonban jó védelmi és moz-
gástechnikájának köszönhetôen, a 
legtöbb támadást sikerült kivédenie. 
Ezeket gyors ellentámadás követte, 

Mi szeretnél lenni, mit szeretnél 
tovább tanulni?

Én is nagymester akarok lenni Taek-
wondoban és tanítani a gyerekeket. 
Hogy mi legyek az életben, arra még 
nem gondoltam.

Mit üzennél a veled egykorú vagy 
fiatalabb kortársaidnak?

Mindenki sportoljon valamit, mert a 
testnek és agynak is jó.

Burai Gyula Teakwondo nagymes-
terrel is sikerült beszélgetnem, így 
külön nagy öröm számomra, hogy ôt is 
bemutathatom Önöknek és rajta ke-
resztül még nagyobb betekintés nye-
rünk ebbe a szép sportágba és Job-
bágy Adélka teljesítményeibe.

Mikor kezdett el Taekwondozniés 
miért?

Elôször judot kezdtem el és azzal 
párhuzamosan a nindzsa-t, ami szintén 
japán eredetû „titkos fegyveres har-
cot”. Az utóbbival sokféle technikát 
sajátít el az ember és így veszélyes is 
lehet embertársaira.

A judoban is fekete öves voltam, de 
ez lassú volt számomra és ezért kezd-
tem el a Teakwondot.

Jack Rozinszkynál tanultam, aki 
szintén magyar. Mikor elértem a 
fekete öv negyedik fokozatát, akkor a 
Magyar Központ Ifjúsági termében 
kezdtem el tanítani, úgy 60-70 tanít-
ványom volt. A Központban igazgató 
is voltam úgy két évig, innen az isme-
retségünk Jobbágy Sándorral. Szere-
tem ezt a sportot, mert a gyors moz-
gások, rúgások a versenyekben és 
azon kívül is nagyon jók, gyors gon-
dolkodást, akciót igényelnek.

Milyen bajnokságot nyert?
Viktoria bajnokságot nyertem.
Volt már Koreában, versenyezett 

ott?
Igen. A Mujgu-nak nevezett verse-

nyen, ami a nagymesterek vetélkedôje. 
12OO ember vett ezen részt 32 ország-
ból. Poonsae kompotésent nyertem 
meg, ami nagy szó a Nagymesterek 
között.

Hol tanítja a Taekwondot?
Bayswater, Boronia, Wantirna, Men-

tone, ahol két feketeôves tanít én csak 
átadom az újfajta technikát.  

Hogyan határozná meg a Taekwon-
dot, hogyan fogalmazná meg a pontos 
definícióját?

A Taekwondo, azt jelenti, hogy kéz-
zel és lábbal. Szellemi és testi-fizikai 
mozgás összhangja. Ad egy pozitív 
viselkedést, biztonságérzetet, önfe-
gyelmet, és ad egy erôs határozott ka-
raktert.

Azt mondják a Taekwondo fiatalon 
tart úgy szellemileg, mint testileg. 
Hogyan látja ezt Ön?

Ha valaki ûzi ezt a sportot az egész 
személyt fiatalon tartja testileg lelki-
leg.

Az idôsebbek ugyanazt a gyakorlatot 
csinálják, mint a fiatalok?

Az idôsek és fiatalok egyformán ta-
nulják a gyakorlatokat. 3O évig pon-
tosan végzik a gréding (fokozat) sila-
bust. 4O fölött már nem annyira ru-
galmas egy ember, tehát nem tud 
olyan magasakat rúgni, de azért ôk is 
elérhetik a különbözô fokozatokat 
övekben. Amennyiben a poonsae-t 
választja valaki, akkor bemutatja a 
pattern-t, akkor versenyképes tud 
lenni. Vannak 13-14 éves fiuk, lányok, 
akiket viszek a jövô évi versenyre és 
hiszem, hogy ezüst, arany érem váro-
mányosai.

Mi a mûvészet ebben a sportágban 
és mi a harc?

Mûvészet, hogy milyen magasan tud 
rúgni. Izomlazítást gyakoroltatok ve-
lük, bemelegítésként, ha valaki ezt 

nem teszi, megszakadhat az izom. Las-
san kell belejönni rúgni térdig, hasig, 
fejig. 6 hónap gyakorlat. Tánc és ha-
dászati mozdulatokra épül a Taekwon-
do.

Milyen szerepet tölt Ön be a Taek-
wondo sport vezetésében?

2OO7-ben én voltam a VIC. Taek-
wondo elnök és én vittem 17 fiatalt 
Koreába versenyezni, Világbajnokság-
ra. Amennyiben valaki megnyeri a 
Nemzetközi versenyt, mint például 
Jobbágy Adél, akkor az Koreában a 
sport keletkezésének helyén nyer egy 
Internacionál versenyt, arra világ-
szinten felfigyelnek és ezért szeret-
ném azt, hogy ô is ott részt vegyen.

Különben pontozó bíró is vagyok 
versenyekben.

Fanatikus az aki Taekwondozik?
Nem fanatikus. Koreában ezt a spor-

tot kicsi koruktól ûzik az emberek és, 
ha valaki érmet nyer közülük az na-
gyon-nagy dolog ott, akkor elért egy 
bizonyos színvonalat. Ez épp olyan ott, 
mint itt Ausztráliában a football.

Egy versenyzô, hogy van felkészítve 
a versenyre, mibôl áll egy verseny?

A versenyzôre testvédô van feltéve, 
mely védi a hasát, vállán megy át és 
hátát, mely elektromos, így a rúgás 
azonnal kimutatódik a komputerben 
és megkapja a bizonyos pontszámot. A 
fején fejvédô van.

Mióta edzôje Jobbágy Adélnek és 
mit tudna elmondani ennek a kislány-
nak eredményeirôl?

Két éve vagyok edzôje. Egy nagyon 
tehetséges, okos gyermek. Már a piros 
övér megy. Neki nagyon jó technikája 
van a poousaera. Nagyon hajlékony, 
olyan mint egy gumilabda. Azon kívül, 
nagyon jó az oldal rúgása, magasra 
rúg a fej fölött. Körbe vág a fejre. 
Mindent pontosan remekel, jó esze 
van, okos, mindjárt mindent megje-
gyez, amit mondok neki. Rúgás, ütés 
ugyanabban az idôben történik, tehát 
kéz és láb mozdulatok nála összhang-
ban vannak. Ezt sokan nem tudják 
megcsinálni. Adél verekedni is jól tud. 
Igazi harcos természete van és na-
gyon-nagyon jó a technikája, melyet 
nem gyôzök hangoztatni.

8:4 és 7:3 arányban, mondhatni 
fölényesen nyerte meg Sydbey-ben az 
Ausztrál bajnokságot. A 11-14 éves 
korhatárba versenyez, biztos vagyok 
benne, hogy 13 éves korára megkapja 
a fekete övet. 

Ezért nagyon szeretném, ha Kore-
ában a Világbajnokságon részt tudna 
venni és tehetségét még jobban ki-
bontakoztatni. Koreában különbözô, 
többfajta versenyek vannak. De Adél-
nak lehetôsége lenne Londonban, 
Amerikában, és több részén a világnak 
versenyezni és egyben tanulni. Én is 
csatlakozok a kéréshez, melyben egy 
mecénást keresnénk számára, ha va-
laki ez, a kislány megérdemli, hogy 
szárnyakat kapjon, mert így is repül 
már.

Megköszönném Burai Gyula nagy-
mester szavait és Adélka beszélge-
tését, valamint Jobbágy Sándor segít-
ségét.

Magam részérôl csak annyit fûznék 
hozzá, hogy Jobbágy Adélka egy 
olyan gyöngyszem, amely kevés 
található, zsenge kora létére, komolyan 
felnôtteket meghazudtoló magabiztos-
sággal mozog a szônyegen, élvezi, 
szereti ezt a sportot és már most ki-
váló benne. Amennyiben valaki segí-
teni tudja ezt a kislányt, Jobbágy 
Adélt álmai megvalósulásában, az 
nem méltatlanra pazarolja. Elôre is 
köszönet érte. 
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A hazai magyar utazónak, aki 
egzotikumra és természeti csodák 
látványára vágyik, nem kell okvet-
lenül a messze trópusokra utaznia. 
Van ilyesmi sokkal közelebb is – 
például Törökországban. Egy idŒ-
ben ez az ország ugyancsak nép-
szerû célpontja volt a magyar 
„túristáknak”,  ha nem is történelmi  
vagy természettudományos ismere-

néha többszintesek- még most is lak-
nak, s ahol már nincs hely a szikla 
belsejében, ott vályogviskókkal 
toldják meg a lakhelyet. Az egyik 
nagyobb település, Ortahisar lát-
ványa felejthetetlen, mint ha csak 
egy középkori városba cseppentünk 
volna. Jóformán egy modern épüle-
tet sem találunk itt, kockakövekbŒl, 
vályogból összebarkácsoltat viszont 
annál többet, sûrûn egymás mellett, 
felett és alatt.

A felszíni világ azonban sokkal 
szebb és barátságosabb ma már 
mint a föld alá bújt Œskeresztények 
idején. Az ég javarész felhŒtlen 
errefelé, s szinte csodával határos, 
hogy a sziklák tövében megbúvó 
gyümölcsösök, szŒlŒk és konyhaker-
tek milyen szépen virulnak. A talaj 
szárazon pergŒ homoknak tûnik, de 

valószínûleg mégis gazdag tápanya-
gokban, mert bŒven terem itt min-
den féle jóízû gyümölcs és zöldség-
féle. Mivel a félsivatagos vidék csa-
padékban szegény, kutakból öntöznek.

Rögtön felmerül a kérdés, hogy 
ha ilyen kevés esŒ esik, ugyan mi 
koptatta így le a sziklákat? A választ 
megint csak a múltban lelhetjük. 
Kapadókia nem volt mindíg ilyen 
száraz. A jégkorszakok a mainál 
jóval csapadékosabb éghajlata gon-
doskodott a táj arculatának alakítá-
sáról. Évezredek zivatarai verték a 
tufát, apránként alakítva, szinte 
olvaszgatva a kŒzetet. A lezúduló víz 
kisebb- bagyobb patakokat képezett, 
melyek mélyen felszabdalták a 

fennsíkot, s a kŒvé dermedt vulkáni 
hamut ismét fimomra Œrölték, s 
termŒtalajt teremtettek belŒle. 

Ma a kapadókiai „tündér kémé-
nyek” tája a Göreme Nemzeti Park-
hoz tartozik. A csodás sziklakép-
zŒdmények és a hozzájuk kapcsolódó 
élŒvilág teljes védelem alatt áll, 
mint része az UNESCO Világ-
örökségnek.  

Hangay György

tek bŒvítése – hanem fŒként az olcsó 
bŒrkabát, ékszer és millió féle 
bazári „kincs” beszerzése végett. 
Pedig Törökország jóval többet 
kínál ennél, ha nem is olyan nagy 
lármával mint az isztambuli Nagy 
Bazár árusai, kik már messzirŒl 
felismerik a magyart és lelkesen 

Kényelmesen haladva, minden 
érdekességnél elidŒzve egy keveset, 
személyautóval vagy busszal 2-3 
nap alatt jókora utat tehetünk meg. 
Képzeletben visszaröppenhetünk 
vagy két évezredet, Nagy Sándor 
kisázsiai hadjáratai idejébe,  Arisz-
totelész korába. 

Az ókori görögök nyomaival 
lépten-nyomon találkozunk, hajdani 
városok fûvel benŒtt romjai, a 
helyenként még mindíg lábon álló 
oszlopcsarnokok – mind egy elmúlt 
világot idéznek.  Ürgül városába 
érve– ha jó a szemünk és száraz, 
tista a levegŒ- a távoli messzeségben 
megpillanthatjuk az Antitaurus 
hegység legmagasabb hegyét, a 
3917m magas Ercyas Dagi-t. De 
hamarosan közelebbi természeti 
csodák vonzák figyelmünket: 
valóságos holdbéli tájon járunk.

Nincs olyan természet iránt 
érdeklŒdŒ ember, kire ne tenne 
nagy hatást a „kŒvé dermedt 
óriások földje” – Kapadókia. A 
szemlélŒben azonnal felmerül a 
kérdés, hogyan jöhettek létre ezek 
az alakzatok?

A válaszért ugyancsak messzire 
kell visszapillantanunk a múltba – 
vagy 30 millió évre. Az Ercyas és 
két valamelyest kisebb szomszédja 
akkor még aktív tûzhányó volt. 
Kitöréseik alkalmával óriási 
mennyiségû lávát, hamut, kŒtörme-
léket és port szórtak szét a tájon, 
sok-sok négyzetkilométeres terüle-
ten. A vulkáni hamu itt különösen 

vastag réteget formált, s az 
évmilliók múlásával kŒzetté 
szilárdult. Ez a kŒzet, a vulkáni 
eredetû tufa meglehetŒsen laza 
szerkezetû, mondhatni puha, 
hellyel- közzel hasonlít a mi sóskuti 
mészkövünkhöz mely  ugyan szer-
kezetileg más, a szarmata korból 
származó üledékes kŒzet. A mai 
Kapadókiát ez a  vulkáni hamuból 
tömörült  kŒzet jellemzi, ebbŒl 
alakultak ki  a fantasztikus szikla-
idomok. 

Nem csak óriásokat, hanem egy 
egész sziklából formálódott mese-
világot találunk itt, még különösebb 
fantázia sem kell ahhoz, hogy a 
számtalan bizarr formájú kŒben 
várromokat, titokzatos paloták, 
templomok maradványait lássuk.  
A valóságban szó sincs ilyesmirŒl, 
amit látunk, az fŒként a természet 
mûve, az esŒ és a homokszemcséket 
fúvó szél munkájának eredménye. 

Igaz, az ember is hozzájárult, 
mert a tufa, mely a sziklák zömének 
alapanyaga, aránylag könnyen for-
málható. A táj lakói ki is használták 
ezt, s fúrták-faragták a kŒzetet tet-
szésük és igényeik szerint – ŒsidŒk 
óta.

Kapadókia lakosainak története 
legalább olyan érdekes és izgalmas, 
mint a táj természetrajza. Az itt 
valaha élt és ma élŒ emberek 
eredetét ma már nagyon nehéz 
lenne néhány mondatban leírni. 
Hogy éltek itt emberek már a Bronz 
Korban is, azt megtudhattuk az 
ógörög történelem-íróktól és az itt 
talált tárgyi emlékek révén. 
I.Dárius és Xerxes idején már 
fejlett kultúráról is beszélhetünk, s 
Kapadókia része volt a Perzsa 
Birodalomnak. Nagy Sándor hódító 
hadjáratai során Kisázsiát is le-
igázta. Halála után királyok válto-
gatták egymást, s nem volt hiány a 
véres hatalmi harcokban. 

Néhány évszázad múltán Kapa-
dó-kia Róma fennhatósága alá ke-
rült, jóval azután pedig a Bizánci 
Birodalom része lett. Egy aránylag 

Ottomán Birodalom tartománya lett, 
s ma is Törökország egyik fontos 
része.

De bennünket inkább a vidék 
természetrajza érdekel, s mindjárt 
az elsŒ pillanatokban elgondolkod-
hatunk, hogy vajon hogy jöttek létre 
azok a furcsa, cukorsüvegre em-
lékeztetŒ sziklatornyok, melyek 
tetején soktonnányi kŒkalapok 
nyugszanak. Hogy kerülhettek oda a 
magasba ezek a szemmelláthatóan  
más kŒzetbŒl „készült” sapkák? 

Úgy, hogy elŒször nem így nézett 
ki ez a táj, hanem minden bizonnyal 
egy nagyjából egyenletes felszínû 

ahol burjánzó flóra és ízeltlábú fauna 
van, ott a madárvilág is gazdag. 
HüllŒkkel is találkozunk, jónéhány 
olyan fajjal, melyeket otthon csak 
terráriumokban láthatunk.

A kŒvé dermedt óriások földjén

gajdolják mondókájukat : „dzsere 
ide, ván árány-ezüs, kicsi- nádzs!”.  
De hát rendben is van ez, végülis ez 
is hozzájárul az egzotikumhoz. De 
azért van más is...

Csak el kell hagynunk Isztambult 
és meg kell céloznunk a Keletet, 
nagyjából Ankara irányában. Útköz-
ben is sok érdekességgel találkozha-
tunk, a folyók menti dús növényzet 
változatos rovarvilágot tár elénk, s 

nyugodt, békés idŒszak volt ez, de a 
keletrŒl nyugat felé nyomuló Izlám 
és a szomszédos örményekkel való 
csetepaték egyre több gondot okoz-
tak a kapadókiaiaknak. A X. század-
ban török törzsek kezdtek Kisá-
zsiába telepedni, s az elkövetkezŒ 
évszázadok során kiszorították vagy 
magukba olvasztották az ott élŒ más 
népcsoportokat. 

A XV. században Kappadókia az 

tufa fennsik lehetett, melyet a késŒb-
bi tûzhányó kitörések háztömbnyi 
lávadarabokkal bombáztak meg. Az 
évezredek alatt ezek a tufánál jóval 
keményebb bombák megvédték az 
alattuk lévŒ puhább sziklát, s habár a 
csapadék és szél együttes eróziója 
elkoptatta a fennsík javarészét, a 
kalapok alatt toronyszerûen meg-
maradt a kŒzet. A helybeliek „tündér 
kémény”- nek nevezik ezt a képzŒd-
ményt, s nem egyet ki is vájtak, hogy 
szentélyt, templomot alakítsanak ki 
belŒlük.

A látogatónak természetesen az 
is rögtön szembetûnŒ, hogy amerre 
csak néz, emberkéz nyomát látja. 
Kapadókia lakói a világ legszorgal-
masabb vájárjai lehettek, mert 
szikláikat úgy össze-vissza fúrkál-
ták-faragták, mint kukacok a sajtot. 
No, nem mint ha mindezt egy-két év 
alatt tették volna, hiszen a legrégibb 
odvakat mintegy 2500 évvel ezelŒtt 
vájták. De nem csak egyszerû bar-
langlakásokat, istállókat és raktá-
rokat készítettek, hanem egész 
földalatti alagútrendszereket is.

EzekbŒl van ezen a tájon több 
is, de annak aki nem kedveli a 
szûk,levegŒtlen lyukakban való 
mászkálást – hát annak nem aján-
lom!  Még elképzelni is szörnyû, 
hogy emberek százai éltek ezekben 
a 2000 évvel ezelŒtt vájt földalatti 
labirintusokban, háziállataikkal 
együtt – jóformán élve eltemetve. 
Keresztények voltak, s ide kénysze-
rültek Róma haragja elŒl. Úgy 
tûnik, hogy Kapadókiában legtöbb-
ször olyan népcsoportok éltek, kik 
valami vagy valakik elŒl menekültek. 
Nyilván ez a magyarázata a rejtŒzkö-
dŒ életmódnak is, mely a múlt embe-
reit jellemezte. A sziklák belseje 
számos templomot, titkos bejárat 
mögé rejtett szentélyt Œriz. Ezek 
némelyikében még láthatjuk az 
eredeti, bizánci idŒkbŒl fennmaradt 
freskókat. Sok barlanlakásban – ezek 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2012. november 11-én vasárnap de. 11. órakor

 Istentisztelet 
  a North Fitzroy-i Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Istentisztelet után 12 órától ebéd 

a Templom melletti Bocskai Nagyteremben
Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2012.november 11-én, vasárnap d.e 11.30 órakor 

Istentisztelet
 Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
Dean Park 2012.november 12-én vasárnap du. 14.00 órakor

Reformáció Emlékünnepe Istentisztelet, Úrvacsora Közösség
Igét hirdet: Péterffy Kund

Erzsébet Otthon — 1. Symonds Rd.
ADELAIDE (SA) 2012. november 11-én, vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. 

a gyülekezeti tagok lakásán. Mindenkit szeretettel várunk.
BRISBANE (QLD) 

2012. minden vasárnap de. 11 órakor,  
 ISTENTISZTELET

 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban
Igét hirdet:  Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2 pm.Bibliaóra 2012. minden 

hónap, harmadik vasárnapján  du. 2 órakor 
Istentisztelet

 és magyar nyelvû játszócsoport gyerekek számára
Igét hírdet: Kovács Lôrinc

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

1956-os MEGEMLÉKEZÉS a North Fitzroy Magyar 
Templomban, majd a Bocskai Nagyteremben.

Október 23-án este 7.30-kor a Melbourne-i magyar közösségek  kiküldöttei és az 1956. emlékét szívükön 
viselô honfitársaink egy rövid áhítaton vettek részt a templomban. Dézsi Csaba az Ige üzenete alapján 
emlékezett meg az 56-os szabadságharcról, hôseirôl, mártirjairól, annak eseményeirôl, történelmi 
kihatásairól, és a reánk maradt örökségrôl. Beszéde után a jelenlevôk egyenként meggyujtották az „ÚR-
ASZTALÁN” elhelyezett „Kegyelet” gyertyáit. Utánna a templom bejáratánál alló 56-os Hôsök és 
Mártírok Emléktáblájánál elhelyezték a soha meg nem szünô emlékezés és hála koszorúit.
Koszorúzást követôen a résztvevôk átvonultak a Bocskai Nagyterembe, ahol egy rövid mûsor és szavalatok 

után (Budaházy László, Csutoros Csaba, Juhász Géza, Pálos István). Egy finom gulyás vacsora és 
sütemények elfogyasztása mellett, meleg, testvéri légkörben beszélgethettek barátaikkal, rég nem látott 
ismerôseikkel.

Cs.Cs.
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Ezúton hálás köszönet a páratlan, finom gulyást és 
süteményeket elkészítô Szôke Katónak, Oláh 

Ilonának és Lôrincz Jutkának.

1956-os MEGEMLÉKEZÉS a North Fitzroy Magyar Templomban, majd a Bocskai Nagyteremben.
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KRÓNIKA
Jött a tisztes közönség apraja és 

nagyja, gyermekek, szülôk, nagyszü-
lôk és a kedves szereplôk. A terem az 
eseményhez méltón feldíszitve. A fe-
hér asztalokon zöld vázákban piros és 
fehér szekfûk zöld ágakkal díszelegtek. 
A vázák mellett a nap mûsorlapja az 
aradi tizenhárom arcképével piros-
fehér-zöld és fekete gyászszalaggal 
volt átfonva. A megható diszletet, mint 
mindig, Mécs János készítette. A szín-
pad elôterében nagy piros és fehér 
szekfûk és liliomok voltak elhelyezve 
zöld leveles ágakkal, széles nemzeti 
szinû és gyászszalaggal átkötve, amely 
úgy nézett ki, mint egy virágköltemény. 
Mellette fekete vasgyertyatartók so-
rakoztak: tizenhárom mécses üres 
helye.

 A mûsor folyamán minden szereplô 
egy-egy mécsessel tisztelgett vértanú-
ink emléke elôtt. A sydney-i Trianon 
Társaság és a HID -Hagyományôrzô 
Kulturális Szövetség –– hagyomány-
nyá vált rendezvényein együtt emlé-
kezünk az 1848-as szabadságharc hô-
seire, az aradi vértanúkra és minden 
magyar vértanúra, aki életét áldozta a 
magyar szabadságért.

katolikus lelkész, hogy méltassa a ti-
zenhárom aradi vértanú hôsi emléké-
nek napját. Nagyon megható, szép be-
széde után ez alkalommal elôször lé-
pett színpadra a 6 éves Bajai Marci-
ka, aki 3 éves korától jár a magyar 
óvodába, jelenleg elsô osztályba jár és 
szombatonként a magyar iskola tanu-
lója. Egy kis titkot elárulunk, ô Török 
Zsuzsa és Karasszon Attila unokája, 
Petra lányuk részérôl. Testvérével, 
Izabellel együtt nagyon szépen és he-
lyesen beszélik a magyar nyelvet, 
szinte magyar gyermekkort élnek. 

Ô Jácint  12 éve húga. Szívéhez, lelké-
hez közel állnak a szép magyar versek, 
nôvérével egymást bátorítják lámpaláz 
esetén.

Megható volt látni a könnyeket a kö-
zönség szemében, amiket a drága ma-
gyar nyelvünkön verselô diákok csal-
tak elô.

A mûsor folytatásaként Bach Arioso 
darabját adta elô Stopic Gergô, zon-
gorán kísérte Stopic Hannelore.

Az emlékbeszéd megtartására Bara-
nyi Gyôzô honfitársunkat kértük fel.  
Ô 2006 októbere óta foglalkozik beha-

MEGEMLÉKEZÉS 
SYDNEYBEN A 

TIZENHÁROM ARADI 
VÉRTANÚRÓL

2012. október 7-én, vasárnap a punch-
bowli Magyar Központ elôtt, tavaszi 
idôben, kellemes szellô simogatta ar-
cunkat. Visszagondolva 1849. október 
6-ra, arra a szomorú napra, az aradi 
tragédiára, felháborodás töltött el 
mindannyiunkat.

Az aradi vértanúk neve bevésôdött az 
emberek emlékezetébe, de arról, hogy 
mi történt a szabadságharc névtelen 
szereplôivel, már kevesebbet tudunk. 
De értük is szóljon a harang, égjen a 
mécses, mert annyi jellemet, bátorsá-
got, szívességet, mint abban az idôben 
a nemzet minden osztálya, a világ egy 
országa sem mutatott fel.

Ezek a hôsök, vértanúk életüket ál-
dozták nemzetünk, Magyarország ol-
tárán. Nekünk szent kötelességünk 
róluk megemlékezni és leróva tisztele-
tünket elôttük, a történelemben méltó 
helyet adni, példát mutatva a jövô 
nemzettartó nemzedéknek. Emléke-
zünk és soha sem feledünk.

Vasárnap reggeltôl elkezdôdött a 
nagy elôkészület. Szorgos kezekbôl 
nem volt hiány. Már 1 órakor finom 
magyaros ebéddel várta a vendégeket 
szakácsunk, Kovács Gábor.

Elcsendesedett a nézôtér, szétnyilt a 
szinpadi függöny és elkezdôdött a mû-
sor. A közösen elmondott Hiszekegy 
után Katona Rózsa, mûsorvezetô 
felhivta a szinpadra Török Zsuzsan-
nát, a Trianon Társaság elnökét, hogy 
nyissa meg a megemlékezést. Rövid 
beszéde után nagy szeretettel fel lett 
kérve a színpadra ft Lédeczi Dénes 

Emlékezés 1956-ra a Gold Coaston.
A Gold Coast Hungárian Senior Citizens Club tagjai az itt élô Szabadságharcos Bajtársakkal emlékezett meg a 

Dícsôséges Forradalom és Szabadságharc 56. évfordulójáról.
Capt. Somogyi Sándor Elnök üdvözölte a jelenlévôket és a meghívott vendégeket. Nt Kovács Lôrinc a Magyar 

Köztarsaság QLD. Tiszteletbeli Konzuját, Cr Paul Taylort Gold Coaszt City Council képviselôjet, Garancsi Gusztávot 
a Sydney - Szabadsághacosok képviselôjét, Vávra Jánost a Marsden-i Magyarház Elnökét és a vezetôségi tagjait, 
Bozsik Tamást a St László rend Brisbane-i Széktartóját.

Szavalatokkal léptek fel: Nuszpán Eszter,Higyi Zsigmond, Székely Endre, Oláh Erzsébet, Bukovszki Kálmán, 
Zacher János. A mûsor, Bozsik Tamás szívhez szóló Tárogató szólójával fejezôdôtt be.

Meglátszik rajtuk szüleik, nagyszüleik 
hivatásszerû tanítása, a velük való 
szeretô foglalkozás. A színpadi pilla-
natok a gyermek lelkében örökre 
megmaradnak, további szereplésekre 
ösztönzi ôket, magyarságuk bölcsôjét 
tovább ringatva lépnek majd át a ma-
gyar felnôtt életbe. Bajai Marcika 
Juhász Gyula Templomi dal címû ver-
sét szavalta. A szép számú közönség 
odaadó tapssal jutalmazta meg.

Majd következett Arany János Nem-
zetôr dal címû verse, amit a 7 éves 
Bausse Ferike szavalt. 2 két és fél 
éves korától a Flemingtoni Magyar 
Iskola  növendéke. Már többször sze-
repelt rendezvényeken. Nagyon sze-
ret szavalni.

Ezt követte Mozart Adagioja. Szaxo-
fonon elôadta Stopic Gergô, zongorán 
kisérte Stopic Hannelore. Gergô 3 
éves korától magyar óvodába és isko-
lába járt. Kitûnôen beszél magyarul, 
16 éves, tehetséges, fiatal mûvész em-
ber. Szaxofonon ötödik évét végzi, 
hamarosan Amerikába megy turnézni 
a csoportjával. Nagy jövô áll elôtte. 
Édesapja, Antal közismert nagyszerû 
pattogó népi táncos a Kengugró Tánc-
csoportban. Hannelore körünkben 
nagyon jól ismert és szeretett zongora 
mûvésznô. Ne felejtsük el, ô Gergô 
nagymamája. Erre mondhatjuk, hogy 
az alma nem esik messze a fájától.

Ezután Juhász Gyula Vértanúink 
címû versét szavalta a tíz éves Bausse 
Aletta, aki szép hangsúllyal emelte ki 
a vers mondanivalóját. 4 éves kora óta 
a Flemingtoni Magar Iskola tanulója, 
kisöccsével, Ferenccel együtt. Ez a 
testvérpár szereti a verseket, öröm-
mel tesznek eleget a felkérésnek.

Aletta szavalata után Ady Endre Ok-
tóber 6. címû versét a 14 éves Kele-
men Jácint adta elô.  A Flemingtoni 
Iskola volt diákja, jelenleg a Bank-
stown-i Magyar Középiskola növen-
déke. Ô is kedveli a verseket, a ma-
gyar irodalom gyöngyszemeit. Több-
ször láttuk, hallottuk már a különbözô 
rendezvényeken szerepelni. Szereti a 
magyar népviseletet és szívesen, 
büszkén viseli. Szép szavalata után 
Juhász Gyula Arad címû versét hal-
lottuk Kelemen Piroska elôadásában. 

tóbban a magyar sorskérdésekkel. 
Cikkeivel gyakran találkozhatunk az 
internetes újságokban. Többször sze-
repelt már magyar rendezvényen, elô-
adásaiban a magyar irodalom gyöngy-
szemei keltek életre. Az 1848-49-es hô-
sök tiszteletére összeállított megemlé-
kezô beszéde megható, elgondolkoztató 
mondanivalójával megejtette a hallga-
tóságot. Elôadás alatt síri csend honolt 
a teremben. Lebilincselô beszéd volt. 
Nagy tapssal jelezte elismerését a há-
lás közönség.

A mûsor elsô részének végéhez ér-
keztünk. 15 perces szünet következett. 
A süteményes asztaloknál hölgyek 
szorgoskodtak és vendégek sorakoztak. 
Beszélgetés és finom kávé illat mellett 
gratuláltak Baranyi Gyôzônek a 
nagyszerû megemlékezô beszédéhez. 
A szereplôkkel fényképek készültek, 
megörökitve e fájó nap emlékét.

A közönség lassan helyet foglalt, a te-
rem elsötétedett és kezdetét vette a 
mûsor második része.

Arany János, A walesi bárdok címû 
költeményét adta elô Gáspár András. 
A költemény tolmácsolója átélve, ben-
ne égve, kimagasló elôadási módon, 
mûvészi szinten adta tovább a vers 
mondanivalóját. A közönség szinte 
megkövülten hallgatta a veset. Lélekig 
ható érzést nyújtott át.

Ezután a nagy hatású költemény után 
következett Stopic Hannelore. Gyer-
mekkorától zenél és szerepel magyar 
közönség elôtt. Számtalan diákot taní-
tott már zeneelméletre, harmónikán és 
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zongorán játszani az évek során. Ren-
dezvényeken számos magyar énekest 
és hegedûmûvészt kísért. Az ô elôa-
dásában hallottuk Budai Dénes Ró-
zsalevél címû szerzeményét. Ezt kö-
vetôen különleges darabbal szerepelt 
a Trianon Társaság nemrég elhúnyt 
tagja, a temerini születésû Matuska 
Magda Fehér gyász ünnepe címû 
versével. Zenéjét, amit ô saját maga 
irt, Pikler György zenemûvész kot-
tázta le.

Lévay József Az aradi nap címû 
versét a 15 éves Kováts Bridget, a 
bankstown-i magyar középiskola nö-
vendéke adta elô, aki belopakodott a 
közönség szívébe. Többször hallhattuk 
már szavalni. 

A következô számként Mécs János 
helyezte pislákoló mécsesét a többi 
mellé. Ô elôadásaink állandó sze-
replôje, a közönség jól ismeri. Elsô-
sorban kiváló festômûvész, de mint 
költô is jeleskedik. Az ünnepi alkal-
makra mindig megajándékoz bennün-
ket egy-egy verssel. Most Az aradi 
tizenhárom címmel hallhattuk saját 
költeményét. A jó Isten bô áldását 
kérjük rá, a szeretô, mindig segítôkész 
magyar testvérre.

Majd Stopic Hannelore áldozott égô 
mécsesével az aradi tizenhárom emlé-
kének. Az ô elôadásában hallottuk 
Chopin Gászindulóját.

Megemlékezésünk következô száma-
ként Kányádi Sándor Nyergestetô 
címû versét hallottuk Baranyi Gyôzô 
elôadásában. A mûsorvezetô ismertet-
te a vers mondanivalóját: 162 évvel 
ezelôtt augusztus elsején a nyergeste-
tôi vizválasztón egy maroknyi önfelál-
dozó csapat Tuzson János alezredes 
vezetésével megpróbálta a lehetetlent, 
megállitani, feltartóztatni a tizszeres 
túlerôvel támadó, 12.000 fônyi cári se-
reget. Az élet-halálharcot vívó kétszáz 
honvéd többször visszaverte az oro-
szok elszánt rohamát, s állását csak 
azután adta fel, miután egy áruló a 
kozákokat mellékösvényen Csík felé 
vezette, s Tuzson alezredes a bekeri-
tést elkerülendô elrendelte a visszavo-

nulást. A Nyergestetôn elesett honvé-
deknek 1897-ben állítottak emlékmû-
vet. A csata hôsi halottainak temetôje 
az emlékmûvel szemben, a fenyôerdô-
ben kopjafákkal körülvett helyen ta-
lálható. Az utókor számára Nyerges-
tetô sokkal több, mint egy vesztes 
csatahely. Ez a hely az idôk múlásával 
zarándokhellyé alakult, ahova mindig 
el lehet menni erôt meríteni a kitartás-
hoz, megmaradáshoz. Az itt kiontott 
vér nem volt hiábavaló, hiszen fenn 
tudta tartani a szabadság szeretetét és 
a szülôföld iránti ragaszkodást.

A gyönyörû vers után kedvelt zongo-
ramûvésznônk, Stopic Hannelore há-
rom jó ismert zongoraszámot adott 
elô: Ott ahol zúg az a négy folyó, Szép 
vagy gyönyörû vagy Magyarország, 
és Sárbogárd, Dombóvár címmel. A 
közönség együtt dúdolta a jól ismert 
dallamokat.

Az 1848-as szabadságharc március 
15-e eseményeivel kezdôdött és beírta 
nevét a történelembe. Azóta március a 
szabadság jelképe lett. Üzenetet küld a 
múltból a jövôbe, a jelen pillanatain át. 
A magyar nemzetnek soha nem volt 
nagyobb szüksége erre az üzenetre, 
mint napjainkban. Errôl szólt Marsch-
alkó Lajos Március üzen címû verse, 
melyet Gáspár András adott elô.

Ezzel mûsorunk végéhez értünk. 
Katona Rózsa mûsorvezetô zárószava 
következett. Kezében mécsessel lépett  
mikrofonhoz. A Trianon Társaság és a 
HID nevében megköszönte honfitársa-
inknak, akik eljöttek, mindazoknak, 
akik munkájukkal bármilyen formá-
ban hozzájárultak a mûsor sikeréhez 
és a szereplôknek a felkészülést és fel-
lépést, Mécs Jánosnak a díszlet 
elkészítését, Karasszon Attilának a 
fény és hangtechnika irányítását.

A mûsor zárásaként közösen eléne-
keltük a Himnuszt.

Katona Rózsa, a mûsor rendezôje fel-
kérte a színpadra a szereplôket, fel-
vételeket készíteni.

Üzenetként a mennybe ôseinkhez a 
Nagy Magyar Szigetre, mutatván fia-
taljainkkal, hogy él még a magyar 
nemzet, a magyarságtudat, a honfisze-
retet, a hovatartozás gyökere és ra-
gaszkodó ereje.

Az anyanyelv szeretettel való ápolása, 
tanítása, a HID, a Trianon Társaság, a 
magyar iskolák, a cserkészet és a Ko-
dály Tánccsoport vezérlô célja. Na-
gyon jó érzés volt látni a szereplô fia-
talokat.

Adjon a Magyarok Istene még több 

kötelességérzést, erôt, akaratot, buz-
góságot, áldozatvállalást hazánkért és 
népünkért. A színpadon a 13 égô mé-
cses jelezte számunkra a nap fontossá-
gát, üzenetét.

KATONA RÓZSA OAM

Canberrai megemlékezés 
az 1956-os forradalom 

56. Évfordulóján
A lelkes canberrai magyar közösség 

2012. október 20-án Monashban tartot-
ta az 1956-os magyar forradalomról a 
megemlékezését, melynek gerincét az 
Árpádházi Magyar Iskola felnôtt tanu-
lói nyújtották egyre szebb magyar 
nyelvû verselésükkel és népdal éne-
keikkel.

A megemlékezés házigazdája Óvári 
Gabriella volt. A megnyító után kö-
zösen énekeltük el a Magyar és a 
Trianon Himnuszt, majd Óvári Atti-
la, az ACT Magyar Szövetség elnöke 
számolt be a magyarországi Magyar 
Diaszpóra Tanács ülésrôl és az ottani 
határozatokról. Büszkén említette, 
hogy, a Magyar Kapcsolatok program 
a Canberrában megrendezett XIV. 
Ausztráliai Új Zéland-i Magyar Kul-
turális Találkozón fogalmazódott meg 
és most már a Magyar Diaszpóra Ta-
nácsnak elindította a Julianus-prog-
ramot amelynek célja, hogy részletes 
kataszter készüljön a magyar tárgyi 
örökségekrôl világszerte.

magyar felkelést, szabadságharcot és 
forradalmat a mai történelmet alakító 
meghatározó események sorába, be-
mutatva, hogy a II. világháború befe-
jezését követôen meghírdetett III. 
világháború kirobbantását akadályozta 
meg a forradalmat lezáró véres meg-
torlás barbarizmusa és annak a nyuga-
ti kommunista mozgalmakra kifejtett 
romboló hatása.

Az ünnepi beszédet közös éneklés 
követte, amikor az Árpádházi Magyar 
Iskola tanulóinak kórusához csatlako-
zott a hallgatóság és énekeltük el ma-
gyar és angol nyelven az Elindultam 
szép hazámból kezdetû gyönyörû és az 
56-os menekülthullám érzéseit is kife-
jezô népdalt.

Az éneket versmondás követte, ami-
kor Szabó Erzsébet szavalta el 
Horváth János, Argentínába mene-
kült honfitársunk Ének a tizenévesek-
rôl címû versét, majd Molnár Olga 
beszélt 56-os személyes élményeirôl 
mély átérzéssel.

Ismét népdal éneklése következett: A 
Csitári hegyek alatt –– magyarul és 
angolul, majd Budavári Rosemary 
szavalta el néhai Pásztor Sándor 
Októberi szabadságharc címû versét, 
amivel a költô személyes emlékeit 
idézte a hallgatóság elé. Ôt Molnár 
Olga szavalat követte, aki Pataki P. 
Lajos Tóth Ilonkáról szóló versét 
tolmácsolta. A tavalyi megemlékezé-
sünk fiatalon kioltott életû Mansfeld 
Péter személyéhez, az idei Tóth Ilon-
káéhoz kapcsolódott. A megemlékezés 
helyszínén az idén Tóth Ilonka éle-
térôl, bírósági gyötrelmeirôl, haláláról 
szóló képeket, ismertetô szöveget 
állítottunk ki, valamint Tóth Ilonkának 
a Semmelweis Orvostudományi Egye-
tem elôtt felállított mellszobráról ké-
szített fényképet.

Megemlékezésünk programját a Bá-
nyászhimnusz és a magyarok ôsi him-
nuszának, a Boldogasszony Anyánknak 
a közös eléneklése zárta.

A hivatalos mûsort követôen még 
hosszasan elmélkedtünk, beszélget-
tünk a hallottakról kávé, tea, pizza és 
sütemények fogyasztása mellett.
Az Egyesület rendezvényei iránt 

érdeklôdôk hívják a (02) 6291 0772 
telefonszámot, vagy a 
magyarcanberra@gmail.com 

villámpostacímet, 
vagy Skype: ovari21

EGY OKTÓBERI 
ÜNNEPÉLY 

MARGÓJÁRA
Lezajlottak az ötvenhatos forradalom 

és szabadságharc emlékére rendezett 
ünnepélyek. Volt koszorúzás, ének, 
tánc, történelmi ismertetô, a meg-
szokott mederben. Minden szép volt, 
jó volt, bensôséges volt.

Többen voltunk még eredeti ötven-
hatosok is az ünneplôk között. VALA-
MIRÔL AZONBAN NEM VOLT SZÓ, 
VALAMI A VÉGÉN HIÁNYZOTT.

Miután el kellett hagyni hazánkat, 

legtöbben nem hagytuk abba a harcot. 
Megpróbáltunk tenni a magyarságért. 
Egyesületekben, tánccsoportokban, 
cserkészetben, magyar iskolákban, 
irodalmi és mûkedvelô körökben 
munkálkodtunk, segítettünk. A ma-
gyar egyházaknál vállaltunk támogató 
szerepeket, sokan tollal, könyvekkel 
és újságokkal tartották ( és tartják) 
ébren ötvenhat szellemét. Pedig hosz-
szú évtizedekig kilátástalan volt a 
helyzet, szeretett hazánkért nem sokat 
tehettünk. Aztán megtörtént a csoda: 
A rendszer váltás, helyesebben a 
rendszerváltozás. Az ország gazdasági-
lag a tönk szélére jutott, a nemzeti 
érzés egyre alacsonayabbra sûlyedt a 
kormányok politikája miatt. Az egész 
Kárpátmedencépen (az új, gyönyörû 
szép megnevezéssel) a KÁRPÁT-
HAZÁBAN is inkább romlot, mint 
sem javult volna a magyarság sorsa. 
És akkor történt valami. Ötvenhat 
után az ország kétharmados többsége 
megint azt monta: ELÉG VOLT! 2010-
ben új korszak vette kezdetét, új 
Magyarország van születôben! Az or-
szág miniszterelnöke már az elsô he-
tekben kijelentette: KORMÁNYA 
S Z A B A D S Á G H A R C O T 
FOLYTAT ÖTVENHAT SZELLE-
MÉBEN! S a küzdelem két csatatérre 
is kiterjed.

Az egyik akkor tudatosult leginkább, 
amikor itt járt Semjén Zsolt minisz-
terelnök-helyettes úr. Arról beszélt 
többek között, hogy mennyivel szegé-
nyebb lenne az emberiség, ha nem 
lesz majd mindaz, amit a magyarság 
ad a világnak. Ha nem lesz?? Hát 
szóba is jöhet ilyesmi? Ha valak követi 
a napi eseményeket az EU és a magyar 
vonatkozásban, elképesztôek a kettôs 
mércével alkalmazott követelmények, 
a remgetek félremagyarázás és rága-
lom. Az ellenzék (helyesebben EL-
LENSÉG) uszítása és félre tályé-
koztatása a külföld felé. S mindez 
azonnal felerôsödik, amikor a kormány 
olyan intézkedést tesz, ami a magyar 
nemzeti tudatot erôsítené. Mert az „ÚJ 
REND” végcélja: Az egyesûlt, nemze-
tietlen Európa, ahol mindenki boldo-
gan él, és országa fizeti az újabb és 
újabb I.M.F. kölcsönöket... Ez az el-
gondolása a szocialistáknak, a neo-
liberálisoknak, a zöldeknek. Tudod-e 
kedves olvasó, hogy Magyarhonban 
még a mai napig is felhangzik az 
Internaciolalé, amiben a „múltat 
végképp eltöröljük” s a végsô harccal 
holnapra nemzetközivé lesz a világ! S 
hol leszel te akkor szegény magyar 
nemzet?. Erre ment a játék 2010 elôtt, 
s erre készûl újra az ellenzék-ellenség. 
Ezért nyújtotta ki kezét a kormány a 
világ magyarsága felé. Ezért kell 
követnünk az otthoni eseményeket 
napról napra. Ki néz rendszeresen 
Duna tévét? (A világhálón is lehet!) KI 
járat magyar hetilapot? Ki nem vette 
még fel a magyar állampolgárságot? 
Ki fog regisztrálni a következô válasz-
tásra? Ezek is részei a szabadságharc-
nak!

És a másik csatamezô?
MAGYAROK A NAGYVILÁG-

BAN! FIGYELJETEK! FOGY A 
MAGYARSÁG A KÁRPÁTHAZÁ-
BAN! Az anyaországban is, körü-
lötte is! Elszomorító látni, hallani a 
Duna tévén az erdélyi falvak egyedûl-
maradt öregjeit, a hívek nélkûl maradt 
kis templomokat, s se vége, se hossza 
a hasonló történeteknek a többi elsza-
kított országrészben is. Talán Erdély a 
legfájóbb, ott élnek még Székelyföldön 
egy tömbben magyarok, ott harcolnak 
a legnagyobb eséllyel az önállóságért, 
autonómiáért. Az állampolgárságot 

Az elnöki beszámoló után dr. Cser 
Ferenc olvasta fel ünnepi megemlé-
kezô beszédét, párhuzamosan Óvári 
Zoltán tolmácsolta a szöveget angol 
nyelven, Bogsányi Dénes fordításá-
ban. A beszéd személyes emlékekben 
bôvelkedett és helyezte el az 1956-os 
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KRÓNIKA
(százalékos arányban is) Erdélybôl 
kérelmezték a legtöbben. Székelyföld-
nek kell hát most segíteni. A Dévai 
Szent Ferenc Alapitvány olyan gyer-
mekeket karol fel és nevel fel MA-
GYARNAK, akik elkallódtak volna a 
román tengerben. Itt lehet hát harcolni 
tovább: Csaba testvér FOGADOTT 
KERESZTSZÜLÔI kapcsolata segítsé-
gével. Ne pihenjünk a múlt emlékein! 
Tegyünk, tegyünk és tegyünk. Ez 
legyen ötvenhat üzenete! Tovább 
kell lépjünk az emlékezés és ünneplés 
után! Úgy érzem, hogy ez kötelessé-
günk nemzetünk iránt! Legyen a jel-
mondat 1956 október huszonharmadi-
kán délután a Mûegyetemnél elhanzott 
kiáltás, ami aztán újból és újból fel-
harsogott a hömpölygô emberáradat-
ban: AKI MAGYAR, VELÜNK 
TART! Igy lesz teljes ötvenhat em-
lékezete.

Pálos István

    Erdélyei Szövetség hírei.  
Minden év egyik kiemelkedô esemé-

nye a hagyományos Erdélyi ebéd, ami 
2012. október 7-én került megrende-
zésre. Ez a rendezvény, melyen oly 
sok ismerôs  és jóbarát évente talál-
kozik. Mint mindig, a hölgyek nagyon 
elegánsan és a férfiak ünneplô ruhá-
ban jelentek meg.

Rendezvényünkön közel 160 vendég 
foglalt helyet a szépen feldíszített asz-
taloknál az Ifjúsági Teremben.  Ked-
ves vendégeinket ez alkalommal a jól 
ismert Székely zenekar szórakoztatta 
kellemes hangulatot teremtve az érke-
zôknek.  

Az Elnök üdvözölte a megjelent ven-
dégeket. Rövid tájékoztatót tartott a 
szövetség eddigi eredményeirôl és 
célkitûzésekrôl. Ezután következett az 
Erdélyi és a Magyar Himnusz élô ze-
nekar kíséretével. Az asztali áldás 
Keresztesi László református lelkész 
vezetésével hangzott el, majd jó étvá-
gyat kívánt az ebédhez. Majd az ízes 
finomságok felszolgálása következett, 
amit jóízûen fogyasztottak el a ven-
dégek.
Szabó Edit konyhai tudománya 

széles körben ismert, most is remekelt. 
Segítô készségét minden rendezvé-
nyünkön bebízonyította és mindezt 
ellenszolgáltatás nélkül teszi.
Spurigán János szakértôi segítsége 

hozzájárult a finoman elkészítet töltött 
káposzta sikeréhez. 

Hálás köszönet az önzetlen konyhai 
segítôk fáradhatatlan munkájáért:  

Bácsi Marika, Bádon Márta, Ger-
gely Klári, Godó Marika, Polonyi 
Marika és Szeredai Magdi.

 Úgy szintén köszönet Regnum veze-
tôségének adományként felajánlott 
étkészletükért, valamint a Magyar 
Központ vezetôségének támogatásu-
kért.
Godó Marika és Muzsi Csilla 

vezetésével, valamint Molnár Mária, 
Tutorás Júlia és Világos Eszter 
segítségével az asztalok megterítése 
is zökkenô mentessen ment. Köszönet 
önfeláldozó munkájukért.
Gyôri Izuka kiváló munkát végzett 

vendégeink asztalültésében. 
Az ebéd zökkenômentes felszolgálás-

ban köszönet a Gyöngyösbokréta tánc-
csoport tagjainak és a kis cserkész-
csapatnak Kovács Robert vezeté-
sével, valamint Muzsi Csilla szaksze-
rû irányításával. 

A bárban nagyszerû önkéntes mun-
kát végeztek Miklós Béla és Forgács 
László, amit itt szeretnénk megkö-
szönni.

Asztalok fel és elrakásáért külön kö-
szönet Forgács László Miklós Béla, 
Molnár Mária, Bácsi István, Ko-

vács Robert önkéntes segítôknek.
Immár hagyománnyá vált, hogy min-

den évben rendezvényûnkön oklevelet 
és emlékérmet adunk át azoknak, akik 
a múltban jól dolgoztak, kíválóan tevé-
kenykedtek és hozzájárultak a szövet-
ségünk munkájához.

Ez alkalommal Gulyás Gyöngyi és 
Galló Erzsébet érdemelték ki (nagy 
taps közepette jöttek fel a színpadra). 
Nagy boldogsággal léptek mikrofonhoz 
és megköszönték szövetségünknek e 
nemes gesztust és további sikeres 
munkát kívántak a Szövetségnek. 

Az ebéd végén került sor Szetey 
Ágnes festômûvész által festett és 
árverésre felajánlott értékes csendé-
lete. Juhász Géza által vezetett ár-
verésen $ 400 dollár kikiáltási áron 
Pappné Szarka Etelka nyert meg a 
képet.

Köszönjük nagylelkû honfitársaink-
nak, hogy ez évben is nagyon sok érté-
kes tombola tárgyat sorsolhattunk ki.

Köszönet a pogácsa adományozóknak 
nagylelkû támogatásukért.

Köszönettel nyugtázzuk a Székely 
zenekar tagjainak önkéntes munkáját.

Hálás köszönet mindenkinek, akik 
rendezvényünket megtisztelték jelen-

létükkel és a lelkes adományozóinknak 
támogatásukért. Úgy szintén hálás 
köszönet azoknak is, akik Ausztrália 
más államaiból is küldenek pénzbeli 
adományt.

Ez évi adományozóink: Kósa Jolán 
$500.00, Holló János $500.00, Galló 
E. $50.00,  Rácz Judit $200.00, Gu-
lyás Gyöngyi, $50.00, Keresztesi L. 
$50.00, Pollai J. $50.00, S. M. J. 
$300.00, Borsos M. $500.00, N/A 
$30.00,  Polonyi S. $10.00,  Patai K. 
$30.00,  Godó Marika $50.00, Sza-
bolcs Ferenc $200.00.

Minden kedves adományozónknak 
egy elismervény és egy köszönô levél 
keretében köszönjük meg nagylelkû-
ségüket.

További adományaikat kérjük csek-
ken vagy money order-en a COUNCIL 
OF AUSTRALIAN HUNGARIANS 
FROM TRANSYLVANIA névre kitöl-
teni. 

Postacímünk:
Ausztráliai Erdélyi Magyar Szövet-

ség 
760 Boronia Rd. Wantirna VIC. 3152
Erdélyi szeretettel viszontlátásra leg-

közelebbi rendezvényünkön, 2013. 
március 3-án, az Erdélyi majális pik-
nikén.

Bálint Rozália
Sajtófelelôs

SEGÍTS, HOGY SEGÍTHESSÜNK!



00:00 Himnusz  
00:05 Aranymetszés  
01:00 Klubszoba  
01:55 NB1-es labdarúgó-
mérkŒzés OTP Bank Liga  
03:35 Hintónjáró szerelem 
(1954)  Magyar játékfilm. 
Rendezte: Ranódy László. 
SzereplŒk: Bihari József, Fó-
nay Márta, Makláry Zoltán, 
Medgyesi Mária, Szirtes Á-
dám. A Balaton-parti falu 
szövetkezetének elnöksé-
ge, hogy a rátarti, báróné-
nak csúfolt Peczölinét 
bosszantsa, négylovas hin-
tón jár. A brigádvezetŒ 
Majsa bácsi fia, Berci és 
Pe-czöli Vilma egymásba 
szeretnek, de a szülŒk és a 
szövetkezet ellentéte miatt 
csak titkban találkozhatnak.
05:00 Família Kft. Család-
látogatás. Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  .
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 Legendás konyhák 
09:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar számítógép
09:55 Az ESTE   
10:25 KorTárs  
11:00 Kisváros: Szilveszt-
eri riasztás. 
11:30 Jancsi és Juliska   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör 
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Család-
látogatás. Magyar sorozat  
15:25 Tálentum: Máthé Er-
zsi - A Katona nagyasszonya
15:55 Sírjaik hol domborulnak  
16:25 Múlt-kor  
16:50 Kultikon  
17:05 MESE
17:15 FŒzés? Gyerekjáték! 
17:30 Család-barát  
18:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 A belgrádi Fantom 
(2008)  Bolgár-magyar-
szerb dokumentum-játék-
film. Rendezte: Jovan B. 
Todorovic. Belgrád, 1979. 
Amíg Tito elnök Kubában 
egy nemzetközi értekez-
leten vesz részt, egy rej-
télyes fantom zavarja 
meg a rendet a város 
utcáin... Egy lo-pott fehér 
Porschén elképesztŒ 
kaszkadŒr bemutatót tart. 
Amikor elterjed a rendŒr-
séggel folytatott macska-
egér játék híre, az embe-
rek éjszakánként össze-
gyûlnek, hogy megnéz-
zék. A hatalom nyílt ellen-
állásként érte meg a tör-
ténteket, és minden esz-
közzel fellépett ellene.
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:20 Dunasport 
21:25 Hagyaték  
21:55 Lamantin Jazz Feszti-
vál: Dr. Lonnie Smith Trio 2. 
22:45 Balassagyarmat 
kincsei: Szentháromság 
templom
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE 
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00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár  
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
02:05 Térkép 
02:30 Mint oldott kéve. 7/
2.: Magyarország 1848-49. 
Magyar tévéfilmsorozat  
Rendezte: Révész György. 
SzereplŒk: BenkŒ Gyula, 
Bessenyei Ferenc, Kovács 
Titusz, Miller Lajos, Rutt-
kai Éva, Saárossy Kinga, 
Temessy Hédi. Mednyán-
szky Cézárt parancsmeg-
tagadásért letartóztatják 
az osztrákok. Szökése után 
Görgey tábori lelkésze 
menti meg. A kápolnai 
csatában megsebesül.
03:35 Híradó   
04:05 Sport   
04:10 Kisváros: Szilvesz-
teri riasztás. Magyar 
tévéfilmsorozat  
04:45 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
05:00 Família Kft: Megle-
petés. Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora  
09:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar szervátültetés
09:55 Az ESTE   
10:25 Hagyaték  
10:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
11:00 Kisváros: Nagy hal, 
kis hal. Magyar sorozat  
11:35 Kíváncsi Fáncsi   
11:40 Hol volt, hol nem volt
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép 
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft.: Megle-
petés. Magyar sorozat  
15:25 Tálentum: 
Vidnyánszky Attila
15:55 Harcsa Veronika 
Quartett  
16:25 Élt egyszer egy Já-
nos vitéz? Magyar doku-
mentumfilm.  Hajlamosak 
vagyunk hazánk híres fiait 
csúnyán elfeledni. Horváth 
Nepomuki Jánossal is ez tör-
tént, pedig megérdemelné, 
hogy nevét és tetteit minden 
magyar ismerje. Aki többet 
akar tudni róla, jöjjön velünk 
Ráckevére…
16:50 Kultikon  
17:10 MESE
17:15 FŒzés? Gyerekjáték! 
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 „Népek Krisztusa, 
Magyarország” 1956 4/4.: 
Elárult forradalom.  
21:00 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar szervátültetés
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:20 Dunasport 
21:25 Határtalanul 
magyar  
21:55 Négy szellem  
22:45 A nap vendége: 
Csányi Vilmos etológus
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
02:05 Térkép  
02:30 T.I.R.12/2.: Robinson. 
Magyar-német-olasz tévé-
filmsorozat  
03:30 Híradó   
04:05 Sport   
04:10 Kisváros: A három 
zebra titka. 
04:45 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
05:00 Família Kft. Hurrá, 
síelünk! Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 Barangolás öt konti-
nensen: Oroszországban 
hinni kell?
09:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar villamosjárat
09:55 Az ESTE   
10:25 Hazajáró : KözépsŒ-
Ipoly-völgy - Balassagyar-
mattól Ipolyságig 2.a 
Tömösi-szorosig 
10:50 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
11:00 Kisváros: Bomba a 
gyermekotthonban. 
11:35 Kíváncsi Fáncsi  
11:40 Hol volt, hol nem volt  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft: Hurrá, 
síelünk!Magyar sorozat  
15:25 Tálentum  Bánffy 
György. A Kossuth-díjas 
színmûvész hírnevét a pá-
lyája korai szakaszát meg-
határozó Shakespeare-sze-
repeken túl elsŒsorban mo-
nodrámáival és a magyar 
irodalom egészét átfogó 
irodalmi összeállításaival 
vívta ki, a magyar nyelv 
misszionáriusaként járva a 
magyar vidéket, a Kárpát-
medence és az Újvilág 
magyar lakta területeit 
megszólaltat. 
15:55 Gasztroangyal  
16:45 Kultikon
17:05 MESE
17:10 FŒzés? Gyerekjáték! 
17:20 Sebaj Tóbiás  
17:30 Család-barát  
18:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Eötvös 
József (1813-1871)
19:00 Híradó
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Csodás csatangolá-
sok. Magyar dokumen-
tumfilm  
21:00 Megyejáró: Békés 
megye
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:15 Dunasport 
21:25 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar villamosjárat
21:35 Számûzött magyar 
irodalom  
22:05 100 év - Játék a szín-
ház: Moliere a a magyar 
színpadon
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
02:05 Ház a sziklák alatt 
(1958)  Magyar játékfilm  
(ff.)  Rendezte: Hintsch 
György (társrendezŒ), Makk 
Károly.  SzereplŒk: Görbe Já-
nos, Psota Irén, Bara Margit, 
Bihari József, Orbán Viola, 
Deák Sándor, Bárdy György, 
Szirtes Ádám, Máthé Erzsi. 
Kós Ferenc betegen érke-
zik haza a szovjet hadi-
fogságból. Felesége meg-
halt, kisfiát pedig sógor-
nŒje, Tera neveli.  Kósról 
is Œ gondoskodik, és mi-
közben ápolja, beleszeret 
a férfibe, akit rokonai és 
ismerŒsei nŒsülésre bíz-
tatnak. Hamarosan fele-
ségül is veszi a csodaszép 
Zsuzsát. 
03:40 Híradó   
04:10 Sport   
04:15 Kisváros: Bomba a 
gyermekotthonban. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló 
05:00 Família Kft: Ki a 
kérŒ? Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 Hol élsz te? Marjai 
Judit mesél a XIV. 
kerületrŒl
09:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar alapítású 
szerzetesrend
09:55 Az ESTE   
10:25 Számûzött magyar 
irodalom 
10:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
11:00 Kisváros: Schengeni 
próba. Magyar sorozat  
11:35 Kíváncsi Fáncsi   
11:40 Hol volt, hol nem volt  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft: Ki a 
kérŒ? Magyar sorozat  
15:25 Tálentum : Jókai 
Anna
15:55 A hazai agykutatás 
mûhelyeibŒl 4/1. rész - Az 
idegsejt 
16:25 Arcélek - Vécsi 
Nagy Zoltán, mûvészettör-
ténész - Székelyudvarhely
16:45 Kultikon  
17:00 MESE
17:05 FŒzés? Gyerekjáték! 
17:20 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Rocklexikon: BenkŒ 
László
20:50 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar alapítású 
szerzetesrend
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:15 Dunasport 
21:25 KorTárs  
21:50 Borvacsora  
22:45 Balassagyarmat kin-
csei: Szerbtemplom 
galéria
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
02:10 Julianus barát 3/2. 
Magyar filmsorozat. 
Rendezte: Koltay Gábor
03:35 Híradó   
04:05 Sport   
04:15 Kisváros: Schengeni 
próba. Magyar sorozat  
04:50 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
05:00 Poén Péntek - L´ART 
POUR L´ART: Banán, 
pumpa, kurbli
05:50 Hazajáró : KözépsŒ-
Ipoly-völgy - Balassagyar-
mattól Ipolyságig 2.a 
Tömösi-szorosig 
06:30 Család-barát  
09:00 KorTárs 
09:25 Hogy volt?!  Sulyok 
Máriára emlékezünk. A-
lkata királynŒi szerepekre  
„predesztinálta”, mégis bŒ-
ven volt alkalma megcsil-
lantani komikai vénáját is a 
filmvásznon és a színpadon 
egyaránt. Vendégeink segít-
ségével felidézzük legnag-
yobb drámai alakításait, 
legsikeresebb szerepeit. 
10:20 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
10:25 Virág virágossága - 
Kazettás mennyezetû 
templomok a Tiszaháton: 
Református templomok: 
Csetfalva, Pákos
10:50 Sanghaji emberünk - 
Egy magyar építész 
Kínában (Hudec László) 
Magyar dokumentumfilm. 
Hudec László Sanghaj arcu-
latformáló építésze volt az 
1920-30-as években. Sok stí-
lusos épülete még ma is áll. 
Hudec épületei jól repre-
zentálják a XIX. század 
virágzó magyar építészeti 
kultúráját, Közép-Európa 
intellektuális örökségét.   
11:50 Mese  
12:00  Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Múlt-kor  
12:40 Legendás konyhák 
13:05 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar divatbemutató
13:25 Tálentum: Jankovics 
Marcell
13:55 Kirakat - Gellért 
Alpár mûsora  
14:20 Szerelmes földrajz   
14:55 Társbérletben a 
tárgyakkal 
15:20 Barangolás öt konti-
nensen: Oroszországban 
hinni kell?
15:45 Táncvarázs: Latin-
Amerikai Táncok  Magyar 
Bajnoksága
16:40 Gazdakör  
17:05 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Dobó István
17:20 MESE
17:25 FŒzés? Gyerekjáték!
17:35 MindenbŒl egy van  
18:30 Hazajáró  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport
19:40 Négy szellem  
20:30 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá 
21:30 Linda: A Panopti-
kum. Magyar sorozat  
22:25 Szeretettel 
Hollywoodból
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Himnusz  
23:35 Fábry 

00:55 Budapest, nŒváros. 
Magyar tévéfilm. Ez a vá-
ros megindító emberi tör-
téneteket gyûjt magába, 
melyek közül az egyik „ak-
kor kezdŒdik, amikor a 
vonat már rég kifutott az 
állomásról, s egy hosszan 
kígyózó füstcsík ott felejt-
ette magát a levegŒben. 
Akkor egy idegen férfi 
érkezett a városba.”
01:30 Madonnák nyomá-
ban. A dokumentumfilm 
Vass Dániel zenemûvész-
fotográfus segítségével 
egy eldugott olasz-svájci 
hegyi falu magyar titkát 
tárja fel, megidézve köz-
ben letûnt korok emlékeit 
és a régi Európa pezsgŒ 
életét.
02:05 Fölszállott a páva  
04:05 Hacktion 2. évad 13. 
rész - A bosszú anatómiá-
ja. Magyar tévéfilmsorozat  
05:00 Hacktion 2. évad 14. 
rész - A bukás. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:50 Megyejáró: 
Veszprém megye
06:00 Hagyaték   
06:30 Család-barát  
09:00 TetŒtŒl talpig  
09:25 100 év - Játék a szín-
ház: Shakespeare színháza
10:20 Virág virágossága - 
Kazettás mennyezetû 
templomok a Tiszaháton: 
Református templomok: 
Csenger, TécsŒ
10:45 Linda: A Panopti-
kum. Magyar sorozat  
11:45 Kíváncsi Fáncsi   
11:50 Sebaj Tóbiás  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Fábry  
13:25 Hogy volt?!   Sulyok 
Máriára emlékezünk
14:20 Törzsasztal  
15:15 Átjáró  
15:40 Zegzugos történetek  
16:10 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Báthory 
István
16:25 MESE
16:35 FŒzés? Gyerekjáték! 
16:45 Titok  
16:55 Fölszállott a páva 
(elŒdöntŒ)   
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport
19:30 ...És még egymillió 
lépés  18/9.: Az ismeretlen 
BelsŒ- Somogy. Magyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
20:20 Megyejáró : Somogy 
megye. Somogyország száz-
szorszép vidék, tele meglepe-
tésekkel. Északon Európa 
egyik legnagyobb édesvízû 
tava, a Balaton, délen a sze-
szélyesen kanyargó Dráva 
mossa határait. 
20:30 Gasztroangyal  
21:30 Becsengetünk és 
elfutunk...  
22:20 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Dr. 
Nagyezsda Torbenkova. Tina 
Turner, Marlene Dietrich, Da-
vid Beckham… bizony van 
bennük közös. Mindannyian 
esküdtek a homeopátiára. Dr. 
Nagyezsda Torbenkova Ma-
gyarországon él, és gyógyít 
már 38 éve.
22:50 Magyarország 
kincsei: Tanösvények 
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:35 Heti Hírmondó  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
02:05 Térkép  
02:30 Öregberény: 21/14.: 
Szívbaj. Magyar sorozat  
03:05 Öregberény: 21/15.: 
Csirkevész. 
03:35 Híradó   
04:10 Sport   
 04:15 Kisváros: Nagy hal, 
kis hal. Magyar sorozat  
04:50 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
05:00 Família Kft: A taliz-
mán. Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti mûsor interjúkkal, 
riportokkal, beszélgetésekkel.
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 Társbérletben a 
tárgyakkal: A szemüveg. 
09:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar árvaház
09:55 Az ESTE   
10:25 Határtalanul 
magyar   
10:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
11:00 Kisváros: A három 
zebra titka.   
11:35 Kíváncsi Fáncsi   
11:40  Hol volt, hol nem volt  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár. A 
kosárban minden meg-
található, amivel a né-
zŒk a Duna TV-hez for-
dulhatnak: zenés kíván-
ságok és üzenetek, in-
formációk és érdekes-
ségek határtalanul, 
nézŒtŒl nézŒig. 
15:00 Família Kft.: A 
talizmán. Magyar 
tévéfilmsorozat  
15:25 Tálentum: Illés 
György filmoperatŒr
15:55 MindenbŒl egy van
16:45 Kultikon  
17:05 MESE 
17:10 FŒzés? Gyerekjáték! 
17:30 Család-barát  
18:30 Isten kezében: Za-
rándoklat Czestochowába - 
Fekete Madonna Zarán-
dokvonat. A Fekete Ma-
donna Zarándokvonat 
elsŒ alkalommal 1939-ben 
tette meg útját Budapest-
rŒl Czestochowába. Az 
idei út a harmadik ilyen 
nagy vállalkozás…
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Krónika - A 2. ma-
gyar hadsereg a Donnál 
(1982)  25/7.: HídfŒcsaták: 
1942. augusztus – szeptem-
ber. Magyar dokumentum-
film-sorozat.  Rendezte: 
Sára Sándor
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:25 Dunasport 
21:35  Hazajáró. Turisz-
tikai magazinmûsor - 
„Elindulni és hazatérni”
22:00 Hogy volt?!   Vándor 
Kálmán 90! 
23:00 Híradó   
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok,

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

LÁSZLÓ  NYOMOZÁS  
Melbourne 0451 146-665

BUDAPESTI négy szintes családi 
ház Eladó vagy Elcserélhetô hasonló 
értékû ausztrál ingatlanra $750.000 
értékben. 1057 m2 telekkel, XVI ke-
rület, Árpádföld nyugodt kertváro-
sában. Alkalmas három családi lakás 
kialakítására. A tágas szuterén ipari 
vagy üzlet helyiségre. A szomszédban 
edzôterem, egy utcányira általános 
iskola, üzletek, hév és busz megálló. 
Gépjármûvel három bevásárlóközpont 
10 perc alatt megközelíthetô, Budapest 
belvárosa 15 perc alatt a közelben lévô 
M0-as autópálya használatával.

Érdeklôdni: Kövess Károly (03) 
9562- 2248

MELBOURNEBEN, élô 60-as, 
magányos asszony, komoly társat 
keres. Csak komoly szándékúak 
írjanak a Melbourne-i Szerkesztôség 
címére, „ketten könnyebb”, jeligére!

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

KERESEK, egy olyan férfit, aki 
szeretné az elôtte álló gyorsan pergô 
éveket, még nyugodt, komoly kap-
csolatban leélni. Kérem, hívjál fel és 
nézzük meg, mi van nekünk megírva 
a nagykönyvben. Ne félj, nem fogod 
megbánni, abban bíztos lehetsz. Csak 
komoly emberek hívjanak 70 éves 
korig Jómagam, becsületes, ôszinte és 
fiatalos 67 éves özvegy vagyok. Ren-
dezett körülmények között élek. Te-
lefon: 9568-7046 Este 7-9-ig hivjál.

BÉBISZITTER és takarítási mun-
kát vállalok Melbourneben, magyar 
családnál. Autóval rendelkezem. 40 
éves tanult, megbízható magyar nô 
vagyok.. Kérem hívjon a 0431 115-236 
vagy (03) 9972-5202 számon.

BUDAPEST belvárosában 2 szoba 
összkomfortos lakás teljes felsze-
reléssel ausztrál-magyartól kiadó. 

Tel: 0011 36-6-30-877-40-30
 soos.steve@yahoo.com

SYDNEYBEN élô középkorú, ma-
gyarul és angolul beszélô magyar hölgy 
idôs emberek gondozását vállalja saját 
otthonukban. Gyakorlattal rendelkezem, 
ajánlólevél lehetséges. Autóm van, 
esetleges utazáshoz. Hívja Valériát, 
0432 423-818.

BUDAPESTEN, a Szabadság he-
gyen a XII. kerület Tállya utcában 3 
szintes sorházi lakás eladó. Szin-
tenként 50 m2, az legalsó szinten 
plusz 20 m2-es garázs, valamint egy 
szobának is használható helység 
plusz mosókonyha és kazánház van. 
A középsô szinten van a nyitott kony-
ha, nappali és egy 22 m2-es terasz. A 
felsô szinten 3 hálószoba,  egy nagy-
méretû fürdôszoba és egy beépitett 
szekrény van. Az egyik hálószobához 
erkély is tartozik, ahonnan csodálatos 
a kilátás a városra. Irányár 60 millió 
forint. Érdeklôdni lehet a (02) 8814-
9129-es Sydney számon.

MAGYARORSZÁGON élô özvegy 
46 éves barátnômnek keresek ko-
moly kapcsolatra vágyó igazi társat. 
Szélhámosok kíméljenek. Jelentke-
zés:

csillaandrea@gmail.com, vagy 
0011 36-1 397-0413 telefonszámon.

46 ÉVES, gondozói gyakorlattal 
rendelkezô férfi munkát keres. Min-
den megoldás érdekel. Tel.: 0400 
988-998.

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

VISSZÉRRE, reumára, mindenféle nyavalyára 
LUNA sósborszesz, gel formájában kapható Ausztráliában. 
Most érkezett meg a Luna termékcsalád Magyarországról. 

Australasia és New Zealand Distributor: 
Steve Csutoros, telefon 0407 683 002, 
E-mail: adminlunagel@bigpond.com

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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